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SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ       OUTSIDE MICROMETERS GRADUATION 0.01 mm

Festett ívszerkezet, keményfém  
érintkező felületek.Az olvasást meg- 
könnyíti a karakterek pontos kivitele, 
a bemetszésük mélysége. Különösen 
pontos az orsó   kidolgozása, amelyet 
20°C-os hőmérsékleten tartott környe- 
zetben végeznek el. A teljesen edzett 
és stabilizált mikrométer fejet, az orsó 
durva megmunkálása(menet) után a 
készremunkálás előtt egy különleges 
öregítő hőkezeléssel kezeljük, hogy el- 
kerüljük a belső feszültségek okozta 
méretváltozásokat. Rendkívül finomra 
munkált érintkezési felületek Ra 0,025 
µm. Könnyen hozzáférhető retesz- 
szerkezet. A

 
z

 
 ív váza hőszigetelő 

lemezekkel van ellátva. 
 

Acéllemezes 
szerkezet

 
ű tengelykapcsoló, amely 

méretének és a dobon lévő helyzeté- 
nek köszönhetően kielégíti a hozzá- 
férhetőség igényeit mind az állványon 
/tartón (ld. SUM), mind pedig, ez a 
gyakoribb eset, amikor a munka- 
darabot és a mérőeszközt is kézben 
tartják. A 100 mm-nél nagyobb méretű 
mikrométerek állítható ellenrúddal és 
50mm-es mérési tartománnyal 
rendelkeznek.

 
 A legfeljebb 200 mm 

méretek méréséhez rögzített ellen
 

- 
rudas mikrométerek                     
kaphatók 25mm mérés- 
 

 
tartománnyal.  
Ezek

 
 nem rendelkez- 

nek
 

 null

 

 ázással.

Painted frame with hard metal faces. 
Easy reading characters, as very 
accurate and deep engraved. 
Particularly accurate spindle, wrought 
at a temperature of 20°C. The hard-
ened and stabilized micrometer head 
is subjected to a special ageing treat-
ment after the thread roughing to 
avoid changes due to residual internal 
stress. Faces are super finished Ra 
0.025 μm. Easy accessible lock nut. 
Thermal insulated plates on the 
frame. The steel friction thimble is of 
easy access both when the instru-
ment is used on a stand (see SUM) or, 
more frequently, when the micrometer 
and the workpiece are hand held. 
Micrometers for measurement over 
100 mm have a measuring range of 
50 mm and are equipped with an 
adjustable anvil. For measurement up 
to 200 mm micrometers are available 
with a fixed anvil and a measuring 
range of 25 mm. Not equipped with 
setting standards.

Mérési tartomány
Measuring range

 mm

Nóniusz felbontása
Graduation  

mm

   Ív mélysége
Frame depth

mm

Ø  Orsó 
Spindle Ø

mm
CIKKSZÁM

ME1W 0 ÷ 25 0,01 32 8

ME2W 25 ÷ 50 0,01 33 8

ME3W 50 ÷ 75 0,01 40 8

ME4W 75 ÷ 100 0,01 55 8

ME5AW 100 ÷ 125 0,01 80 8

ME5W 100 ÷ 150 0,01 80 8

ME5BW 125 ÷ 150 0,01 80 8

ME6AW 150 ÷ 175 0,01 105 8

ME6W 150 ÷ 200 0,01 105 8

ME6BW 175 ÷ 200 0,01 105 8

ME7W 200 ÷ 250 0,01 132 8

ME8W 250 ÷ 300 0,01 157 8

Szabványok szerinti pontosság: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611 / Accuracy according to: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611

ME5W

ME6AW

ME2W

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS
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SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK  NAGY KÜLSŐ MÉRETEKHEZ 
 
LARGE OUTSIDE MICROMETERS GRADUATION 0.01 mm

SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ  ÖSSZETETT RÚDDAL       OUTSIDE MICROMETERS WITH INTERCHANGEABLE ANVILS GRADUATION 0.01 mm

Light alloy painted frame. Easy read-
ing characters, as very accurate and 
deep engraved. Easily accessible lock 
nut. Hard metal tipped anvils. Ratchet 
stop. Lapped measuring parallel 
plane faces. Each instrument has 4 
interchangeable anvils, with a length 
difference of 25 mm and covering a 
total capacity of 100 mm. Each instru-
ment is supplied in a wooden case 
with setting standards. 

 

Alloy frame with laminated structure 
and cut up to 300 mm, with tubular 
structure for greater measurements. 
Easy reading characters, as very 
accurate and deep engraved. Easily 
accessible lock nut. Hard metal 
tipped anvils. Ratchet thimble. 
Lapped measuring parallel plane 
faces. Each instrument has 4 inter-
changeable anvils, with a length dif-
ference of 25 mm and covering a total 
capacity of 100 mm. Each instrument 
is supplied in a wooden case with 
relative setting standards.

 Festett  könnyűfém ötvözetből készült 
 íves test. Az olvasást megkönnyíti a 

karakterek pontos kivitele, a 
bemetszési mélysége. Az ellenanyás 
reteszszerkezet könnyen elérhető. Az 
mérőtüskék  keményfémből készülnek. 
Racsnis tengelykapcsoló.  
Lap  párhuzamosság  méréséhez

 köszörült mérőfelületek. Mindegyik 
műszer 4 db cserélhető  mérőtüskével
van ellátva, 25 mm hosszúsági 
lépcsőkkel, amelyek teljes tartománya 
100 mm. Minden műszert fából készült 
dobozban szállítanak, relatív 

 
nullponti

 referencia alaphelyzettel.

 Hengerelt  és  sajtolt  ötvözet  anyagú
ives szerkezet, akár 300 mm-ig, és 
csőszerkezettel a nagyobb 
méretekhez. Az olvasást megkönnyíti 
a karakterek pontos kivitele, a 
bemetszés mélysége. Az ellenanyás 
reteszelő szerkezet könnyen 
elérhető.  A mérőtüskék 

 keményfémből  készülnek. Racsnis 
tengelykapcsoló. Lappárhuzamosság 

 méréséhez  köszörült felületekkel. 
Mindegyik szerszám 4 db cserélhető 
mérőtüskével van ellátva, 

 
hosszúsági

lépcsők 25 mm-ként, amelyek teljes 
tartománya 100 mm. Minden 
mérőeszközt fából készült dobozban 
szállítanak, relatív 

 
nullponti

 referencia alaphelyzettel.

CIKKSZÁM

Mérési  
tartomány

Measuring 
range
mm

     Nóniusz 
felbontása

Graduation       
mm

Ø 
   Orsó 
Spindle 

Ø
mm

  Orsó 
osztása

Spindle 
pitch
mm

ME9W 300 ÷ 400 0,01 10 1

ME10W 400 ÷ 500 0,01 10 1

ME11W 500 ÷ 600 0,01 10 1

ME12W 600 ÷ 700 0,01 10 1

ME13W 700 ÷ 800 0,01 10 1

ME14W 800 ÷ 900 0,01 10 1

ME15W 900 ÷ 1000 0,01 10 1

Igény esetén mikrométerek egészen 2.000 mm-ig,  100  mm-es mérési tartománnyal. 
Szabvány szerinti pontossági osztály: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611
On request micrometers up to 2,000 mm with 100 mm measuring range can be supplied. 
Accuracy according to: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611

ME9W

CIKKSZÁM

Mérési 
tartomány

Measuring 
range
mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation       

mm

Ø 
   Orsó 
Spindle 

Ø
mm

Orsó 
osztása
Spindle 

pitch
mm

MEAC1W 0 ÷ 100 0,01 8 0,5

MEAC2W 100 ÷ 200 0,01 8 0,5

MEAC3W 200 ÷ 300 0,01 8 0,5

MEAC10W 300 ÷ 400 0,01 8 0,5

MEAC11W 400 ÷ 500 0,01 8 0,5

MEAC12W 500 ÷ 600 0,01 8 0,5

MEAC13W 600 ÷ 700 0,01 8 0,5

MEAC14W 700 ÷ 800 0,01 8 0,5

MEAC15W 800 ÷ 900 0,01 8 0,5

MEAC16W 900 ÷ 1000 0,01 8 0,5
 

 Szabvány  szerinti pontosság: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611 / Accuracy according to: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611

MEAC1W

MEAC10W

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS
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SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ NULLÁZÁSSAL 
OUTSIDE MICROMETERS WITH SETTING STANDARDS GRADUATION 0.01 mm

EZRED PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRTEKHEZ SZÁMKIJELZŐVEL
OUTSIDE MICROMETERS WITH COUNTER GRADUATION 0.001 mm

 

A kiváló minőségi tulajdonságokat 
kombinálva a kezelhetőséggel  teszi az 
ilyen típusú mikrométert különösen 
alkalmassá műhelyvezetők,  mérési,
minőségbiztosítási technikusok, 

 karbantartók, javító  és a szolgáltató 
személyzet számára. Ötvözött acélból, 

 süllyesztékes kovácsolással készülő, 
festett és hőszigetelőlapokkal  ellátott 
ívelt test. Edzett és stabilizált   
mikrometrikus orsó. Keményfém 
érintkező felületekkel  pontos
síkkifekvéssel, párhuza- mossággal és  
felületi érdességgel Ra = 0,03 μm. 
Osztott dob Ø 17 mm szorító gyűrűvel. 
Könnyen használható  reteszelő karral. A 
műszereket  masszív tokban szállítják, 
és jótállási igazolással vannak ellátva. 

The high quality design and easy han-
dling make this micrometer suitable 
for checking operators, workshop 
technicians, repairers and service 
staff. Alloy steel frame, drop forged 
and coined, painted and fitted with 
insulating plates. Hardened and stabi-
lized micrometer head. Carbide con-
tacts, ground and lapped with a high 
degree of flatness, parallelism and 
surface roughness Ra = 0.03 μm. 
Graduated friction thimble Ø 17 mm. 
Easy to use lock lever. The instru-
ments are supplied with solid case 
and warranty.

Ezeknek a közvetlen leolvasású 
mikrométereknek amellett, hogy 
ugyanazokkal a jellemzőkkel 
rendelkeznek, mint a normál 
sorozatúak (ld. ME) - számérték 
leolvasó rendszerrel vannak ellátva, 
amely rendkívül egyszerű 
használatot tesz lehetővé, még  a
nem tapasztalt szakemberek 
számára is. Íves test hőszigeteléssel. 
Keményfém  érintkező felületekkel. 

These immediate readout microme-
ters, besides having the same fea-
tures as the standard series (see ME), 
have a counter which makes them 
extremely easy to use, even to 
unskilled staff. Frame with thermal 
insulation. Carbide contacts.

CIKKSZ.
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz felbontása
Graduation

mm

Ø Orsó
Spindle Ø

mm

Orsó osztása
Spindle pitch

mm

MELN/1W 0 ÷ 25 0,01 6,5 0,5

MELN/2W 25 ÷ 50 0,01 6,5 0,5

MELN/3W 50 ÷ 75 0,01 6,5 0,5

MELN/4W 75 ÷ 100 0,01 6,5 0,5

MELN/5W 100 ÷ 125 0,01 6,5 0,5

MELN/6W 125 ÷ 150 0,01 6,5 0,5

MELN/7W 150 ÷ 175 0,01 6,5 0,5

MELN/8W 175 ÷ 200 0,01 6,5 0,5

MELN/18W 0 ÷ 200 Teljes készlet -  a  mikrométerek  külön egyenként 
becsomagolva Full set - Micrometers are individually packed

 
Szabvány szerinti pontosság: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611 / Accuracy according to: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation 

      

mm

Számkijelző osztása 
Counter reading  

mm

Ø Orsó
Spindle Ø

mm

Mérő erő
Measuring force

N

MNE1W 0 ÷ 25 0,01 0,01 6,5 8,3

MNE2W 25 ÷ 50 0,01 0,001 6,5 8,3

MNE3W 50 ÷ 75 0,01 0,001 6,5 8,3

MNE4W 75 ÷ 100 0,01 0,001 6,5 8,3

MNE5W 100 ÷ 125 0,01 0,001 6,5 8,3

MNE6W 125 ÷ 150 0,01 0,001 6,5 8,3

MNE7W 150 ÷ 175 0,01 0,001 6,5 8,3

MNE8W 175 ÷ 200 0,01 0,001 6,5 8,3

SZÁMKIJELZŐS KÜLSŐ MÉRETEKHEZ MIKROMÉTERKÉSZLET (egybe csomagolva)  
SET OF EXTERNAL MICROMETERS WITH COUNTER (one package)

CIKKSZÁM Mikrométerkészlet száma / Micrometer set n° Mérési tartomány / Measuring range mm

SMNE3W 3 0 ÷ 75 

SMNE4W 4 0 ÷ 100 

SMNE6W 6 0 ÷ 150 

SMNE8W 8 0 ÷ 200 

SMNE12W 12 0 ÷ 300

MIKROMÉTEREK 
MICROMETERS
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EZRED PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ 
OUTSIDE MICROMETERS GRADUATION 0.001 mm

 EZRED  PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK 
MICROMETERS GRADUATION 0.001 mm

Alloy steel frame, drop forged and 
coined, painted and fitted with insu-
lating plates. Hardened and stabilized 
micrometric head. Provided with set-
ting standard (from article MEM2W 
on).

 Íves test ötvözött acélból,  
süllyesztékben kovácsolt, festett és 
hő

 
szigetelő lapokkal ellátott. Edzett 

és stabilizált mikrométeres orsó. 
Nullponti visszajelzéssel (a 
MEM2W cikkszámtól kezdve).

 

All parts of the amplification device 
are mounted in a single rigid unit 
detached from the body of the 
micrometer. The pins and other parts 
subject to wear are carefully hardened 
and lapped to minimise their attrition 
and maintaining the accuracy of the 
instrument. Made of top quality steel, 
stress-resistant, rustproof and highly 
wear resistant because of their high 
chrome content. Carbide contact 
points.
Operating temperature: 20°C

Az áttételes nagyító berendezés 
minden érzéken y része egyetlen merev  
összetett szerkezetbe van szerelve, ami  
függet- len a mikrométer testétől. A 
csapok és más, kopásnak kitett részek, 
nag

 
y pontosságra köszörültek és 

edzettek azért, hogy az elhasználódá- 
sukat a lehető legnagyobb mértékben 
korlátozzák, és megőrizzék a készülék 
pontosságát. Kiváló minőségű acélból 
készül,  nem deformálódik, rozsda  men-
tes és rendkívül ellenálló a kopásnak a 
magas  króm tartalma miatt.  Kemény-
fém érintkezési pontok.  
Működési hőmérséklet: 20°C .

CIKKSZÁM

Mérési 
tartomány

Measuring 
range
mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation       

mm

Ív mélysége  
   

Frame depth
mm

Ø 
   Orsó
Spindle 

Ø
mm

MEM1W 0 ÷ 25 0,001 30 6,5

MEM2W 25 ÷ 50 0,001 33 6,5

MEM3W 50 ÷ 75 0,001 40 6,5

MEM4W 75 ÷ 100 0,001 55 6,5

Szabvány szerinti pontossági osztály: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611 szerint / Accuracy according to: DIN 863 - 
UNI 5708 - ISO 3611

Mérési 
tartomány

CIKKSZÁM Measuring 
range
mm

 Számlap
felbontása
Dial reading 

mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation       

mm

Mérési tartomány  
számlap

Dial measuring 
range

 mm

   Orsó 
tűrése
Spindle 

tolerance
mm

Ø 
   Orsó 
Spindle 

Ø
mm

Mérő 
    erő

Measuring 
force

N

MS1W 0 ÷ 25 0,001 0,01 ± 0,02 ± 0,002 8 9,8

MS1W

MIKROMÉTEREK  
MICROMETERS

EZRED PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK KEMÉNYFÉM ÉRINTKEZŐKKEL
MICROMETERS WITH CARBIDE CONTACTS GRADUATION 0.001 mm

Ezek a mikrométerek beépített 
 mikroindikátorral rendelkeznek, 

korszerű és megerősített  ív
szerkezettel,  mozgó mérőtüskével és 
állítható tűrés-jelzővel. 

These micrometers have a built-in 
micro-indicator, a reinforced frame 
with modern design, mobile anvil and 
adjustable tolerance markers.

CIKKSZÁM

Mérési 
tartomány

Measuring 
range
mm

Számlap
felbontása
Dial reading 

mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation       

mm

Mérési tartomány 

Dial measuring 
range
 mm

számlap Ø Orsó
Spindle Ø

mm

Mérő 
    erő

Measuring 
force

N

M.darab  
     támasztó rúd

Workpiece 
stop

MST1W 0 ÷ 25 0,001 0,01 ± 0,045 6,5 8,3

MST2W 25 ÷ 50 0,001 0,01 ± 0,045 6,5 8,3

MST3W 50 ÷ 75 0,001 0,01 ± 0,045 6,5 8,3

MST4W 75 ÷ 100 0,001 0,01 ± 0,045 6,5 8,3
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DIGITÁLIS EZRED PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ  
DIGITAL OUTSIDE MICROMETERS RESOLUTION 0.001 mm

Folyadékkristályos kijelző nagy 
vizuális szöggel. Lehetséges 
azonnali milliméter/hüvelyk 
átalakítás, mérés tárolása, tűrés 
beállítása "Pass - Do Not Pass" 
kaliber, abszolút / relatív mérések 
egyidejűleg, kimeneti adatok  
nyomtatóra vagy számítógépre. 
Keményfém érintkező felületek, 
automatikus leállás 5 perc szünet 
után. CEIEN 60529 IP54 védettség. 
 
• Akkumulátor: SR44-1x1,5V

Wide LCD display. Immediate  
mm/inch conversion, data hold, can 
be used as a go/no go gauge, abso-
lute/relative measurements are possi-
ble at the same time, data output via 
printer or pc. Carbide contacts, auto 
shutdown after 5 minutes. 
CEIEN 60529 IP54 protection.
• Battery: SR44-1x1,5V

CIKKSZÁM

Mérési  
tartomány
Measuring 

range 
mm

Kijlező
felbontása

Display 
resolution 

mm

Pontosság
Accuracy

mm

Ø
   Orsó
Spindle 

Ø 
mm

Íves keret 
mélysége 

Frame 
depth
mm

ON
OFF

ABS
INC

Preset
mm
inch

    Nullázás
Reset

MDE1 0 ÷ 25 0,001 0,0012 6,5 23

MDE2 25 ÷ 50 0,001 0,0015 6,5 32

MDE3 50 ÷ 75 0,001 0,0018 6,5 45

MDE4 75 ÷ 100 0,001 0,002 6,5 57

MDE5 100 ÷ 125 0,001 0,0023 6,5 69

MDE6 125 ÷ 150 0,001 0,0025 6,5 82

MDE7 150 ÷ 175 0,001 0,0027 6,5 95

MDE8 175 ÷ 200 0,001 0,003 6,5 106

Szabvány szerinti pontosság: DIN 863 - ISO 3611 / Accuracy according to: DIN 863 - ISO 3611

DIGITÁLIS MIKROMÉTEREK
DIGITAL MICROMETERS

BMD925W

LCD kijelző. Lítium-os 
akkumulátor típus CR2032 3V. 
Nem forgó a szár . Beépített 
Bluetooth.

LCD Display. CR2032 3V lithium 
battery. Non rotating spindle. Built-in 
Bluetooth.

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

mm

 Felbontás
Resolution

mm

Pontosság
Accuracy

mm

ON
OFF

ABS
INC

mm
inch

   Nullázás
Reset

BMD925W 0 ÷ 25 0,001 0,003

BMD950W 25 ÷ 50 0,001 0,003

IP65

 ÚJEZRED PONTOSSÁGÚ  GYORS  DIGITÁLIS MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ 
DIGITAL OUTSIDE MICROMETERS RESOLUTION 0.001 mm  
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BMD950

LCD Display. CR2032 3V lithium 
battery. Non rotating spindle. Data 
output.

BMD325

BMD775

 
LCD kijelző.

 Lítium akkumulátor
 

CR2032 3VLCD Display. CR2032 3V lithium battery. 

LCD kijelző. Lítium-os akkumulátor 
típus CR2032 3V. Nem forgó a 
szár. Adatkimenet.

 típusú.

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

mm

 Felbontás
Resolution

mm

Pontosság
Accuracy

mm

ON
OFF

ABS
INC

mm
inch

    Nullázás
Reset

BMD925 0 ÷ 25 0,001 0,003

BMD950 25 ÷ 50 0,001 0,003

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

mm

 Felbontás
Resolution

mm

Pontosság
Accuracy

mm

ON
OFF

ABS
INC

mm
inch

    Nullázás
Reset

BMD325 0 ÷ 25 0,001 0,003

BMD350 25 ÷ 50 0,001 0,003

BMD375 50 ÷ 75 0,001 0,004

BMD3100 75 ÷ 100 0,001 0,004

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

mm

 Felbontás
Resolution

mm

Pontosság
Accuracy

mm

ON
OFF

ABS
INC

mm
inch

    Nullázás
Reset

BMD725 0 ÷ 25 0,001 0,003

BMD750 25 ÷ 50 0,001 0,003

BMD775 50 ÷ 75 0,001 0,004

BMD7100 75 ÷ 100 0,001 0,004

BMD7125 100 ÷ 125 0,001 0,005

BMD7150 125 ÷ 150 0,001 0,005

EZRED PONTOSSÁGÚ  DIGITÁLIS MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ  
DIGITAL OUTSIDE MICROMETERS RESOLUTION 0.001 mm  

EZRED PONTOSSÁGÚ  DIGITÁLIS MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ 
DIGITAL OUTSIDE MICROMETERS RESOLUTION 0.001 mm  

LCD kijelző. Lítiumos 
akkumulátor CR2032 3V típusú. 
Adatkimenet.

LCD Display. CR2032 3V lithium 
battery. Data output.

DIGITÁLIS MIKROMÉTER 
DIGITAL MICROMETERS

IP65

 ÚJ

IP65

ÚJ

IP65

ÚJ

EZRED PONTOSSÁGÚ DIGITÁLIS MIKROMÉTEREK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ
 
DIGITAL OUTSIDE MICROMETERS RESOLUTION 0.001 mm 
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OPTIKAI ÜVEGLENCSE SÍKLAPÚSÁGHOZ
OPTICAL PARALLEL FOR FLATNESS

MIKROMÉTEREK NULLÁZÁSÁHOZ REFERENCIA BETÉTEK
MICROMETER SETTING STANDARDS

OPTIKAI ÜVEGLENCSE KÉSZLET A SÍKLAPÚSÁGHOZ ÉS PÁRHUZAMOSSÁGHOZ 
 
OPTICAL PARALLEL SET FOR FLATNESS AND PARALLELISM

OPTIKAI ÜVEGLENCSE SÍKLAPÚSÁGHOZ ÉS PÁRHUZAMOSSÁGHOZ 
 
OPTICAL PARALLEL FOR FLATNESS AND PARALLELISM

Made of hardened steel. Lapped con-
tact faces. Standards with size from 50 
mm onwards are provided with insulat-
ing grips to prevent errors caused by 
thermal expansion during use. For cali-
bration testing of micrometers with 
measuring range over 25 mm.

Edzett acél kivitel. Az érintkezési 
felületek  le  vannak kerekítve.  Az 50 
mm-es  méret felett szigetelő bevonattal 
vannak  ellátva  a megfogáshoz, hogy 

 elkerülhető legyen a használat közbeni 
tágulásból eredő hiba. A 25 mm-nél 
nagyobb mérési mezővel rendelkező 
összes mikrométer

 

 kalibrálásának
ellenőrzésére.

CIKKSZÁM
 Hosszúság 

Length
mm

Mérési tartománya a mikrométernek
For micrometer with measuring range

mm

R2 25 25 ÷ 50

R3 50 50 ÷ 75

R4 75 75 ÷ 100

R4/A 100 100 ÷ 125

R5 125 100 ÷ 150  -  125 ÷ 150

R5/A 150 150 ÷ 175

R6 175 150 ÷ 200  -  175 ÷ 200

R7 225 200 ÷ 250

R8 275 250 ÷ 300

R5/A

R4

R2

R3

CIKKSZÁM

Mérési tartománya a 
mikrométernek 

Measuring range of 
external micrometers  

mm

Síklapúság
Flatness

µm

Ø

mm

Névleges 
vastagság

Rated 
thickness

mm

SVIM1 0 ÷ 25 0,15 30
12 - 12,12 

12,25 - 12,37

SVIM2 25 ÷ 50 0,15 30
25 - 25,12 

25,25 - 25,37

CIKKSZÁM Síklapúság / Flatness 
µm

Ø mm

VIM1 0,1 30 x 10

EGYETLEN OLDALON/SINGLE SIDED

CIKKSZÁM Síklapúság / Flatness 
µm

Ø mm

VIBS1 0,1 45 x 15

KETTŐ OLDALON / DOUBLE SIDED

CIKKSZÁM Síklapúság / Flatness 
µm

Ø mm

VIBD1 0,1 45 x 15

MIKROMÉTEREK 
MICROMETERS
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SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK  FOGASKEREKEK MÉRÉSÉHEZ
GEAR TOOTH MICROMETERS GRADUATION 0.01 mm

 

Used to check the clearances 
between sides and tooth thickness of 
involute gears and modules from 0.5 
to 4.5. Can be used not only to check 
finished parts, but also to carry out 
measurements while working, such as 
determining the feed of the tool. The 
surfaces of contact discs have a hard-
ness of at least 60 HRC; such a hard-
ness, due to an accurate choice of 
material with a high chrome content 
and adequate heat treatment, ensures 
great wear resistance. Contact surfac-
es are rigorously flat, parallel to each 
other and perpendicular to the axis of 
rotation of the spindle.

Ezeket használják, hogy leellenőrizzék 
a fogaskerekek  oldalsó játékát, a 

 fogak vastagságát  evolvens profil és 
modul  0,5-től  4,5-ig esetén. Nem csak 
a kész alkatrészek ellenőrzését 
végezhetik el, hanem a megmunkálás 
során, például a szerszám  előtolásnak
a  meghatározására is. Az 
érintkezőtárcsák felületének 
keménysége nem kevesebb, mint 60 
HRC; ez a keménység a magas 
krómtartalmú és megfelelő hőkezelésű 
anyag megfelelő kiválasztásának 
köszönhetően nagy kopásállóságot 
biztosít. Az érintkezési felületek 
szigorúan síkak, párhuzamosak 
egymással, és merőlegesek az orsó 
forgástengelyére.

CIKKSZÁM

Mérési 
tartomány

Measuring 
range 
mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation

 mm

Íves keret 
mélysége

Frame 
depth
mm

Ø 
   Orsó
Spindle 

Ø
mm

Ø érintkező 
tárcsa átmérő  

Contact disc 
Ø 

mm

Tárcsalap külső 
vastagsága 
Outer plate 
thickness

mm

MIE1 0 ÷ 25 0,01 32 8 22 0,6

MIE2 25 ÷ 50 0,01 33 8 22 0,6

MIE3 50 ÷ 75 0,01 40 8 22 0,6

MIE4 75 ÷ 100 0,01 55 8 22 0,6

SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK LÉPCSŐS TENGELYEK MÉRÉSÉHEZ 
MICROMETERS FOR SPLINED SHAFT GRADUATION 0.01 mm

Ezek a mikrométerek ugyanolyan 
jellemzőkkel rendelkeznek, mint a 
normál jellemzőjűek (ld. ME sorozat) 
a pontosság és a tartósság 
szempontjából, továbbá lehetővé 
teszik a lépcsős tengelyek 
magátmérőinek mérését és a 

 mérések elvégzését a normál 
mikrométerek számára nem 
hozzáférhető  területeken, helyeken. 

These micrometers have the same 
features as the standard ones (see ME 
series) in terms of precision and long 
life, but in addition they allow the 
measurement of splined shaft, also 
carrying out measurements on areas 
that are not accessible to normal 
micrometers.

CIKKSZÁM

Mérési  
tartomány

Measuring
 range 

mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation

 mm

   Ívkeret 
mélysége
Frame 
depth
mm

Ø 
   Orsó
Spindle 

Ø
mm

Ø Érintkező 
      tüskék

Contact tips 
Ø 

mm

Kúp hossza 

Cone length
mm

Kúp szöge 

Cone angle

MAS1 0 ÷ 25 0,01 33 8 2 11,2 30°

MAS3 50 ÷ 75 0,01 55 8 2 11,2 30°

MAS4 75 ÷ 100 0,01 80 8 2 11,2 30°

Szabvány szerinti pontosság: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611 / Accuracy according to: DIN 863 - UNI 5708 - ISO 3611

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS

1103

03

www.BestOFkft.hu 



SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MIKROMÉTEREK MENET  EK MÉRÉSÉHEZ
SCREW THREAD MICROMETERS GRADUATION 0.01 mm

These micrometers have the same 
features as the ME series, the only 
difference is their application: thread 
measurement. The micrometers are 
provided with bores for interchangea-
ble anvils both on the anvil tips and 
the spindle. The anvil is also provided 
with an adjusting ring nut for zero set-
ting. Anvil and spindle tips are provid-
e d  f o r  t h r e a d s :  M E T R I C , 
WHITWORTH, ISO, TRAPEZOIDAL, 
AMERICAN.
The micrometer head ensures an 
accuracy of 0.003 mm.

Ezek a mikrométerek ugyanolyan 
jellemzőkkel rendelkeznek, mint az ME 
sorozat, csak használatukban 
különböznek: ek menet ellenőrzése. 
Ezért furatok állnak rendelkezésre 
min  d a mozgó, min  d a rögzített üllőn 
lévő tüskék beillesztésére. Ezenkívül a 
rögzített mérőtapintó fel van szerelve 
egy rögzítőgyűrűvel a mikrométer 
nullázásához. Vannak orsók és tüskék 
az alábbi menetek méréséhez: 
METRICA, WHITWORTH, ISO, 
TRAPÉZ, AMERIKAI. A mikrometrikus 
orsó pontossága a normál 
mikrométerekhez képest 0,003 mm.

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range 

mm

Nóniusz felbontása
Graduation

mm

Ívkeret mélysége
Frame depth

mm

Ø  Orsó
Spindle Ø

mm

Ø lépcső gyűrű
Graduated thimble Ø

mm

MF1 0 ÷ 25 0,01 23 6 17

MF2 25 ÷ 50 0,01 35 6 17

MF3 50 ÷ 75 0,01 47 6 17

MF4 75 ÷ 100 0,01 60 6 17

MF SOROZATÚ MIKROMÉTEREKHEZ SPECIÁLIS BETÉTEK   ÉS PÁROS BETÉTEK
 

 
PAIR OF ANVILS FOR MF SERIES MICROMETERS

CIKKSZ. BETÉT / ANVILS

A lapos / flat 

B gömb / spherical 

C tárcsás / disc 

D hengeres / spline 

E  kúpos / point 

F késes / blade 

G gúla / knife-edge 

E -  Kúpos betét 
Point anvil

D -  Hengeres betét 
Spline anvil

C -  Tárcsás betét 
Disc anvil

B -  Gömbfejű betét 
Spherical anvil

A -  Lapos betét 
Flat anvil

G -  Gúla betét 
Knife-edge anvil

F -  Késes betét 
Blade anvil

METRIKUS MENET 60°
METRIC THREADS 60°

WHITWORTH MENET 55°
WHITWORTH THREADS 55°

TRAPÉZ MENET 30°
TRAPEZOIDAL THREADS 30°

CIKKSZ. Betét / Standard  
mm CIKKSZ.  Betét / Standard

mm CIKKSZ.  Betét / Standard
mm

R501 25 R531 25 R561 25

R502 50 R532 50 R562 50

R503 75 R533 75 R563 75

R503

R533

R502

R531

MF SOROZATÚ MIKROMÉTEREK MENETEKHEZ REFERENCIA BETÉTE  I KALIBRÁCIÓHOZ  
STANDARDS FOR SCREW THREAD MICROMETERS

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS
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ÉRINTŐ TÜSKÉK KÖZÉP ÁTMÉRŐ MÉRÉSÉHEZ 
CONTACT TIPS FOR CHECKING THE PITCH DIAMETER

Anvil tip for checking the pitch Ø for 
ISO threads: metrics, Whitworth and 
American 60°.
Spindle tip for checking the pitch Ø for 
ISO threads: metrics, Whitworth and 
American 60°.

Ellenőrző  álló mérőtüske az 
ISO-menetek középméreté  nek
mérésére: metrikus, Whitworth és 
amerikai 60 °-os. 
Ellnörző mozgó mérőtüske - menet 
középátmérőjének méréséhez ISO 
menetek: metrikus, Whitworth és az 
amerikai 60°-os menet.

METRIKUS MENET 60°
METRIC THREAD 60°

emelkedés/Pitch 
mm

N. Ord. / Order N.

0,4 ÷ 0,6
tüske / anvil tip PC 110

orsóvég
spindle tip PC 111

0,6 ÷ 1
tüske / anvil tip PC 112

orsóvég
spindle tip PC 113

1 ÷ 1,75
tüske / anvil tip PC 114

orsóvég
spindle tip PC 115

1,75 ÷ 3
tüske / anvil tip PC 116

orsóvég
spindle tip PC 117

METRIKUS MENET 60°
METRIC THREAD 60°

osztás / Pitch 
mm

N. Ord. / Order N.

3 ÷ 5
tüske / anvil tip PC 118

orsóvég
spindle tip PC 119

5 ÷ 7,5
tüske / anvil tip PC 120

orsóvég
spindle tip PC 121

0,4 ÷ 0,5
tüske / anvil tip PC 510

orsóvég
spindle tip PC 511

0,6 ÷ 0,8
tüske / anvil tip PC 512

orsóvég
spindle tip PC 513

METRIKUS MENET 60°
METRIC THREAD 60°

emelkedés/Pitch 
mm

N. Ord. / Order N.

1 ÷ 1,25
tüske / anvil tip PC 514

orsóvég
spindle tip PC 515

1,5 ÷ 1,75
tüske / anvil tip PC 516

orsóvég
spindle tip PC 517

2 ÷ 2,5
tüske / anvil tip PC 518

orsóvég
spindle tip PC 519

METRIKUS MENET 60°
METRIC THREAD 60°

osztás / Pitch 
mm

N. Ord. / Order N.

3 ÷ 4
tüske / anvil tip PC 520

orsóvég
spindle tip PC 521

4,5 ÷ 6
tüske / anvil tip PC 522

orsóvég
spindle tip PC 523

 WITHWORTH MENET 55° / WHITWORTH THREAD 55°

menetemelkedés / Thread pitch N. Ord. / Order N.

60 ÷ 48
tüske / anvil tip PC 210

orsóvég / spindle tip PC 211

48 ÷ 40
tüske / anvil tip PC 212

orsóvég / spindle tip PC 213

40 ÷ 32
tüske / anvil tip PC 214

orsóvég / spindle tip PC 215

32 ÷ 24
tüske / anvil tip PC 216

orsóvég / spindle tip PC 217

24 ÷ 18
tüske / anvil tip PC 218

orsóvég / spindle tip PC 219

WITHWORTH MENET 55° / WHITWORTH THREAD 55°

menetemelkedés / Thread pitch N. Ord. / Order N.

18 ÷ 14
tüske / anvil tip PC 220

orsóvég / spindle tip PC 221

14 ÷ 10
tüske / anvil tip PC 222

orsóvég / spindle tip PC 223

10 ÷ 7
tüske / anvil tip PC 224

orsóvég / spindle tip PC 225

7 ÷ 4,5
tüske / anvil tip PC 226

orsóvég / spindle tip PC 227

4,5 ÷ 3
tüske / anvil tip PC 228

orsóvég / spindle tip PC 229

AMERIKAI MENET 60°-os NC és NF típusúak
AMERICAN THREADS - TYPE NC and NF

N. Ord.
Order N.

Menet
Threads/”

N.

 /" Ø külső / External Ø  Osztás
Pitch

Pár (tüske és 
        orsóvég)

Pairhüvelyk / inch mm

64 0,073 1,854 0,397

PC 410-411

64 0,086 2,184 0,397
56 0,086 2,184 0,454
56 0,099 2,515 0,454
48 0,099 2,515 0,529
48 0,112 2,845 0,529
44 0,125 3,175 0,577

PC 412-413

40 0,112 2,845 0,635
40 0,125 3,175 0,635
40 0,138 3,505 0,635
36 0,164 4,166 0,706
32 0,138 3,505 0,794
32 0,164 4,166 0,794
32 0,190 4,826 0,794
28 0,216 5,486 0,907

PC 414-415

28 1/4 6,350 0,907
24 0,190 4,826 1,058
24 0,216 5,486 1,058
24 5/16 7,938 1,058
24 3/8 9,525 1,058
20 1/4 6,350 1,270
20 7/16 11,112 1,270
20 1/2 12,700 1,270
18 5/16 7,938 1,411
18 9/16 14,288 1,411
18 5/8 15,875 1,411

AMERIKAI MENET 60°-os NC és NF típusúak
AMERICAN THREADS - TYPE NC and NF

N. Ord.
Order N.

Menet/”
Threads/”

N.

Ø külső / External Ø  Osztás
Pitch

Pár (tüske és 
       orsóvég)

Pairhüvelyk / inch mm

16 3/8 9,525 1,588

PC 416-417

16 3/4 19,050 1,588

14 7/16 11,112 1,814

14 7/8 22,225 1,814

14 1 25,400 1,814

13 1/2 12,700 1,954

12 9/16 14,288 2,117

12 1 25,400 2,117

12 1 1/8 28,575 2,117

12 1 1/4 31,750 2,117

12 1 3/8 34,925 2,117

12 1 1/2 38,100 2,117

11 5/8 15,875 2,309

10 3/4 19,050 2,540

9 7/8 22,225 2,822

PC 418-419

8 1 25,400 3,175

7 1 1/8 28,575 3,629

7 1 1/4 31,750 3,629

6 1 3/8 34,925 4,233

6 1 1/2 38,100 4,233

5 1 3/4 44,450 5,080
PC 420-421

4 1/2 2 50,800 5,644

4 3 15/16 100,012 6,350 PC 420-423

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS
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ÉRINTKEZŐ CSÚCSOK A KÖZÉPÁTMÉRŐ ELLENŐRZÉSÉRE
CONTACT TIPS FOR CHECKING THE PITCH DIAMETER

ÉRINTKEZŐ CSÚCSOK A MAGMÉRET ELLENŐRZÉSÉRE
CONTACT TIPS FOR CHECKING THE CORE

Tüske trapéz menet középátmérő 
Ø ellenőrzésére. 
Orsóvég trapéz menet középátmérő 
Ø ellenőrzésére.

Anvil tip for checking the pitch Ø of 
trapezoidal threads.
Spindle tip for checking the pitch Ø of 
trapezoidal threads.

Csúcs magátmérő ellenőrzésére Ø 
metrikus és  Whitworth menetekhez.
Orsócsúcs magátmérő ellenőrzésére Ø 
metrikus és  Whitworth menetekhez. 

Anvil tip for checking the core of met-
ric and Whitwort threads.
Spindle tip for checking the core of 
metric and Whitworth threads.

WHITWORTH MENET / WHITWORTH THREAD

Osztás / Thread pitch N. Ord. / Order N.

40
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 252 

32
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 254 

28
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 256 

26
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 258 

24
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 260 

WHITWORTH MENET / WHITWORTH THREAD

Osztás / Thread pitch N. Ord. / Order N.

12
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 272 

11
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 274 

10
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 276 

9
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 278 

8
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 280 

WHITWORTH MENET / WHITWORTH THREAD

Osztás / Thread pitch N. Ord. / Order N.

22
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 262 

20
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 264 

18
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 266 

16
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 268 

14
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 270 

WHITWORTH MENET / WHITWORTH THREAD

Osztás / Thread pitch N. Ord. / Order N.

7
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 282 

6
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 284 

5
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 286 

4 1/2
tüske / anvil tip PC 251 

orsóvég / spindle tip PC 288 

TRAPÉZ MENET 30° / TRAPEZOIDAL THREAD 30°

Osztás / Pitch 
mm

N. Ord. / Order N.

2
tüske / anvil tip PC 310

orsóvég / spindle tip PC 311

3
tüske / anvil tip PC 312

orsóvég / spindle tip PC 313

4
tüske / anvil tip PC 314

orsóvég / spindle tip PC 315

5 ÷ 6
tüske / anvil tip PC 316

orsóvég / spindle tip PC 317

METRIKUS MENET / METRIC THREAD

Osztás / Pitch mm N. Ord. / Order N.

1
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 152 

1,25
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 154 

1,5
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 156 

1,75
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 158 

TRAPÉZ MENET 30° / TRAPEZOIDAL THREAD 30°

Osztás / Pitch 
mm

N. Ord. / Order N.

7 ÷ 8
tüske / anvil tip PC 318

orsóvég / spindle tip PC 319

9 ÷ 10
tüske / anvil tip PC 320

orsóvég / spindle tip PC 321

12
tüske / anvil tip PC 322

orsóvég / spindle tip PC 323

16
tüske / anvil tip PC 324

orsóvég / spindle tip PC 325

METRIKUS MENET / METRIC THREAD

Osztás / Pitch mm N. Ord. / Order N.

2
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 160 

2,5
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 162 

3
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 164 

METRIKUS MENET / METRIC THREAD

Osztás / Thread pitch mm N. Ord. / Order N.

3,5
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 166 

4
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 168 

4,5
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 170 

METRIKUS MENET / METRIC THREAD

Osztás / Pitch mm N. Ord. / Order N.

5
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 172 

5,5
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 174 

6
tüske / anvil tip PC 151 

orsóvég / spindle tip PC 176 

MIKROMÉTEREK  
MICROMETERS
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SZÁZAD PONTOSSÁGÚ CSERÉLHETŐ RUDAS MÉLYSÉGMÉRŐ MIKROMÉTEREK 
DEPTH MICROMETERS WITH INTERCHANGEABLE RODS GRADUATION 0.01 mm

These micrometers have a ground, 
lapped and grooved base. The AMP 
extension rods have a progression of 
25 mm. With hardened measuring 
faces that thanks to a proper heat 
treatment and a special finish ensure 
very high wear resistance.

Az ilyen típusú mikrométereknek   
hornyolt,  köszörült  és leppelt tartóhíd 

 felülete van. Az AMP hosszabbító 
rudak méretnövekedése 25 mm, 
végük üveg-keménységű; ez a 
keménység a megfelelő 
hőkezelésnek és a készremunkálási 
eljárásnak köszönhetően nagyon 
magas kopásállóságot biztosít.

CIKKSZÁM

Mérési 
tartomány 

Measuring 
range
mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation

mm

Ø 
   Orsó
Spindle 

Ø
mm

Ø Osztásos 
   dob

Graduated 
thimble Ø

mm

 Talp 

Base

mm

MP1 0 ÷ 25 0,01 8 20 85x18

MP2 0 ÷ 150 0,01 8 20 85x18

MP3 0 ÷ 250 0,01 8 20 85x18

TARTOZÉKOK / ACCESSORIES

CIKKSZÁM
Mérési tartomány 
Measuring range

mm

Orsóvég kupakja / Screw rod cap

AMP0 0 ÷ 25

Hosszabbító rúd / Extension rod

AMP1 25 ÷ 50

AMP2 50 ÷ 75

AMP3 75 ÷ 100

AMP4 100 ÷ 125

TARTOZÉKOK / ACCESSORIES

CIKKSZÁM
Mérési tartomány 
Measuring range

mm

Hosszabbító rúd / Extension rod

AMP5 125 ÷ 150

AMP6 150 ÷ 175

AMP7 175 ÷ 200

AMP8 200 ÷ 225

AMP9 225 ÷ 250

Szabvány szerinti pontosság: DIN 863 / Accuracy according to: DIN 863

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS

UNIVERZÁLIS MIKROMÉTERTARTÓ TALP
UNIVERSAL STAND FOR MICROMETERS

Sturdy, stable, painted base. With 
adjustable jaws. For all frame microm-
eters. Oval base makes it perfectly sta-
ble whatever the inclination given.

Erős, stabil, festett talp. 
Állítható szorítópofákkal. Minden 

 ívméretű mikrométerhez 
használható. Az ovális alap 
tökéletesen stabillá teszi a beállított 
dőléstől függetlenül.

SUM
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SZÁZADOS MIKROMÉTER KOMBINÁLHATÓ MÉRŐRUDAKKAL BELSŐ MÉRETEKHEZ 
 
INSIDE MICROMETERS WITH INTERCHANGEABLE RODS GRADUATION 0.01 mm

Useful for measuring the diameter of 
bores or more generally when measur-
ing the distance between inner surfac-
es is required. They consist of a 
micrometer head with a measuring 
range of 13 mm and extension rods 
that allow various combinations. The 
ends of the measuring rods are hard-
ened. The precision of micrometric 
screw pitch is equal to: 0.004 mm. The 
precision of measurements that can be 
made with the combinations for each 
length up to 900 mm is: 
± (4 + l/50) μm l = total length of the 
combination in mm.
Reference temperature: 20˚C.

Nagyon hasznos furatok átmérőinek 
mérésére vagy általában, ha meg kell 
mérni a belső felületek közötti 
távolságokat. Ezek 13 mm-es mérési 
tartományú mikrométer fejből és 
különféle hosszabbító rudakból állnak, 
amelyek megfelelően egymáshoz 
kapcsolódnak, és lehetővé teszik a 
különböző kombinációikat. A mérőrudak 
végei edzettek. A mikrometrikus orsó 
menetemelkedésének pontossága 
0,004 mm. 
A 900 mm-ig terjedő hosszúságokra 
megadott kombinációkkal elvégezhető 
mérések pontossága 
± (4 + l / 50) μm l = a kombináció teljes 
hossza mm-ben. 
Referencia-hőmérséklet: 20˚C.

CIKKSZÁM
Mérési tartomány 
Measuring range

mm

Készlet tartalma (rúdak)
Set content (rods)

MAC0 50 ÷ 63 (mikrometrikus fej)
(micrometer head)

MAC1 50 ÷ 150 0+1+2+3

MAC2 50 ÷ 400 0+1+2+3+4+5

MAC3 50 ÷ 900 0+1+2+3+4+4+5+6+6

Külön igény esetén a kombinálható rudakat egyenként is lehet rendelni
On request combined rods can be supplied individually

CIKKSZÁM Rúd / Rod 
N.

Hosszúság / Length
mm

AMAC1 1 13

AMAC2 2 25

AMAC3 3 50

AMAC4 4 100

AMAC5 5 150

AMAC6 6 200

MAC3

MAC0

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS
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SZÁZADOS MIKROMÉTEREK CSERÉLHETŐ MÉRŐRUDAKKAL BELSŐ MÉRETEKHEZ
INSIDE MICROMETERS WITH INTERCHANGEABLE RODS GRADUATION 0.01 mm

SZÁZADOS MIKROMETRIKUS ORSÓ 
MICROMETER HEAD GRADUATION 0.01 mm

The contact surfaces (spherical and 
flat) are subject to a special “super-fin-
ish” treatment that ensures a very high 
wear resistance. The precision of 
micrometer head pitch is equal to 
0.004 mm. MAC-S micrometer range 
allows measurements up to 900 mm.
Reference temperature: 20°C.

It has the same features of the ME 
series in terms of accuracy and dura-
tion; the only difference is that there 
are no anvil and frame. Hard metal 
face. To be used on machines and 
measuring devices as cross tables. It 
can be also used for precise setting on 
machine tools.

Az érintkező felületeket (gömb 
felületű és lapos) speciális  "szuper"
készremunkálási eljárásnak vetik 
alá, amely rendkívül nagy kopás- 
állóságot biztosít. A mikrométer orsó 
menetemelkedése 0,004 mm.  
Az MA mikrométerek, különféle rú  d
kombinációkkal, 900 mm-ig is 
lehetővé teszik a mérést. 
Referencia-hőmérséklet: 20˚C.

A pontosság és az élettartam  szem-
pontjából azonos tulajdonságokkal 
rendelkezik, mint a normál kivitelűek 
(ld. ME sorozat) csak abban különböz- 
nek egymástól, hogy  itt nincs ellenrúd  
és íves keret.   Keményfém  érintkező
felületei vannak. Gépeknél és mérő- 
műszereknél,például   keresztasztalnál. 
Szerszámgépek precíziós beállításá- 
hoz szintén használható.

CIKKSZÁM
Mérési tartomány 
Measuring range

mm

Készlet összeállítása (rudak)
Set content (rods)

MAC0S 50 ÷ 63 (mikrometrikus fej)
(micrometer head)

MAC1S 50 ÷ 150 0+1+2+3

MAC2S 50 ÷ 400 0+1+2+3+4+5

MAC3S 50 ÷ 900 0+1+2+3+4+5+6+7

Külön igényre a kombinálható rudakat egyenként is szállítjuk 
On request combined rods can be supplied individually

Rúd / Rod
N.

Hosszúság / Length
mm

AMAC1S 1 13

AMAC2S 2 25

AMAC3S 3 50

AMAC4S 4 100

AMAC5S 5 150

AMAC6S 6 200

AMAC7S 7 300

Külön igény esetén 5.000 mm-ig tudunk szállítani  
On request measures up to 5,000 mm can be supplied

CIKKSZÁM

Mérési  
tartomány

Measuring 
range
mm

Nóniusz 
felbontása
Graduation

mm

Ø 
   Orsó
Spindle 

Ø
mm

Ø 
Osztásos  dob

Graduated thimble 
Ø

mm

Teljes 
hosszúság

Overall 
length

mm

Hosszúság 
csatlakozó szár     szár

Stem 
length

mm

Ø csatlakozó 

Stem 
Ø

mm

VMW 0 ÷ 25 0,01 8 20 110 18 14 g 6

Szabvány szerinti pontosság: DIN 863 szerint / Accuracy according to: DIN 863

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS
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HÁROM CSÚCSÚ MIKROMÉTERE  K BELSŐ MÉRETEKHEZ EXPORT TÍPUS 
3-POINT INSIDE MICROMETERS – EXPORT TYPE

Carbide contact points. Suitable for 
measuring through and blind holes, 
etc. Can measure deep holes by 
attaching an extension rod (included). 
Setting ring included.

Keményfém érintkező pontokkal. 
Alkalmas   átmenő  és zsákfuratok
mérésére. A hosszabbítóval  (benne
foglalt) lehetővé teszi mély, illetve 
hosszú furatok mérését. 
Nullázógyűrűvel szállítva.

CIKKSZÁM
Mérési tartomány 
Measuring range

mm

Nóniusz felbontása
Graduation 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

MDIS008 6 ÷ 8 0,001 0,004

MDIS010 8 ÷ 10 0,001 0,004

MDIS012 10 ÷ 12 0,001 0,004

MDIS016 12 ÷ 16 0,005 0,004

MDIS020 16 ÷ 20 0,005 0,004

MDIS025 20 ÷ 25 0,005 0,004

MDIS030 25 ÷ 30 0,005 0,004

MDIS040 30 ÷ 40 0,005 0,004

MDIS050 40 ÷ 50 0,005 0,005

MDIS063 50 ÷ 63 0,005 0,005

MDIS075 62 ÷ 75 0,005 0,005

MDIS088 75 ÷ 88 0,005 0,005

MDIS100 87 ÷ 100 0,005 0,005

HÁROM CSÚCSÚ MIKROMÉTER BELSŐ MÉRETEKHEZ  KÉSZLET (  egy közös csomagolásban)  
3-POINT INSIDE MICROMETER SET (one package)

CIKKSZÁM
Mikrométerek sz. a készletben

Micrometer set  
     db / N.

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz felbontása
Graduation

mm

Pontosság
Accuracy

mm

SMDIS612 3 6 ÷ 12 0,001 0,004

SMDIS1220 2 12 ÷ 20 0,005 0,004

SMDIS2050 4 20 ÷ 50 0,005 0,004

SMDIS50100 4 50 ÷ 100 0,005 0,005

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS
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HÁROM CSÚCSÚ MIKROMÉTEREK BELSŐ MÉRETEKHEZ 
3-POINT INSIDE MICROMETERS

• • Micrometer head  made of high 
quality stainless steel, non-deforma-
ble, hardened and wear resistant; 
hardness 63 HRC.
•  Reading thimble  with engravings 
and 0.005 mm divisions. 
• Calibrated ratchet stop. 
Can measure up to 152 mm by attach-
ing an extension rod. 
Setting ring included.

Mikrométer fej  nem deformálódó, 
kiváló minőségű rozsdamentes 
acélból, edzett ezért kopásálló; 
keménység 63 HRC. 
• Méret leo  lvasó dob, gravírozva 
osztása 0,005 mm. 
• Kalibrált racsnis tengelykapcsoló. 
Lehetőség van olyan hosszabbító / 
bővítő alkalmazására, amellyel a 
mérési mélység 152 mm-rel  
növelhető. 

 A nullázó gyűrű benne foglalt.

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

Nóniusz felbontása
Graduation

Pontosság
Accuracy

Max.  mérési mélység
Max measuring depth

Érintkező csúcsok sz.           
 Measuring contacts

mm zoll / inch mm mm mm db / N.

MDI2.5 2 ÷ 2,5 0,079 ÷ 0,098 0,001 0,003 12 2 

MDI3 2,5 ÷ 3 0,098 ÷ 0,118 0,001 0,003 12 2 

MDI4 3 ÷ 4 0,118 ÷ 0,157 0,001 0,003 12 2 

MDI5 4 ÷ 5 0,157 ÷ 0,197 0,001 0,003 20 2 

MDI6 5 ÷ 6 0,197 ÷ 0,250 0,001 0,003 20 2 

MDI8 6 ÷ 8 1/4 ÷ 5/16 0,005 0,003 58 3 

MDI10 8 ÷ 10 5/16 ÷ 3/8 0,005 0,003 58 3 

MDI12.5 10 ÷ 12,5 3/8 ÷ 1/2 0,005 0,003 58 3 

MDI16 12,5 ÷ 16 1/2 ÷ 5/8 0,005 0,003 62 3 

MDI20 16 ÷ 20 5/8 ÷ 3/4 0,005 0,003 62 3 

MDI25 20 ÷ 25 3/4 ÷ 1 0,005 0,004 66 3 

MDI35 25 ÷ 35 1 ÷ 1 3/8 0,005 0,004 66 3 

MDI50 35 ÷ 50 1 3/8 ÷ 2 0,005 0,004 66 3 

MDI65 50 ÷ 65 2 ÷ 2 5/8 0,005 0,005 80 3 

MDI80 65 ÷ 80 2 5/8 ÷ 3 1/4 0,005 0,005 80 3 

MDI100 80 ÷ 100 3 1/4 ÷ 4 0,005 0,005 82 3 

MDI125 100 ÷ 125 4 ÷ 5 0,005 0,005 82 3 

MDI150 125 ÷ 150 5 ÷ 6 0,005 0,006 105 3 

MDI175 150 ÷ 175 6 ÷ 7 0,005 0,006 105 3 

MDI200 175 ÷ 200 7 ÷ 8 0,005 0,007 105 3 

MDI225 200 ÷ 225 8 ÷ 9 0,005 0,007 105 3 

MDI250 225 ÷ 250 9 ÷ 10 0,005 0,007 105 3 

MDI275 250 ÷ 275 10 ÷ 11 0,005 0,007 105 3 

MDI300 275 ÷ 300 11 ÷ 12 0,005 0,007 105 3 

MIKROMÉTEREK
MICROMETERS

1903

03

www.BestOFkft.hu 



EZRED PONTOSSÁGÚ DIGITÁLIS  BELSŐ MIKROMÉTEREK SYLVAC RENDSZERREL 
DIGITAL INSIDE MICROMETERS WITH SYLVAC SYSTEM ELECTRONICS 
RESOLUTION 0.001 mm

   
  

These micrometers are the result of 
applying a sophisticated electronics on 
the proven mechanics reliability and 
accuracy of MDI series micrometers. 
Battery-powered, they cover a meas-
uring range from 1 to 300 mm (0.4” to 
12”) with 0.001 mm (0.0005”) resolu-
tion. The digital electronic unit has 
mm/inch conversion, starting from 
value zero or a predetermined value, 
with a direct output to the printer or to 
the PC. From the MDEI8 model 
onwards the probes are made of car-
bide. Setting ring included.
• 

Kifinomult elektronika alkalmazásának 
és az MDI sorozat mikrométereinek 
bizonyítottan megbízható és  pontos
mechanikájának   együttes eredménye. 
Akkumulátorral működnek, az 1 és 
300 mm (0,4 ”- 12”) mérési 
tartományt fedik le, 0,001 mm 
(0,0005 ”) felbontással. A digitális 
elektronikus egységet mm-ben és 
hüvelykben  való  megjelenítésre is ki 
lehet választani, a nullától vagy egy 
előre meghatározott értéktől kezdve, 

 kimenete közvetlenül nyomtatóra  
vagy számítógépre csatlakoztatható. 
Az MDEI8 műszertől kezdve a 
mérőszonda  csúcsai  keményfémből
vannak. A nullázó gyűrű  benne  
foglalt a csomagban van. 
• Kijelző felbontása: 0,001 mm 
• Funkciók: Ki/Be 

           Érték  előre beállítás  a (Preset) 
                    mm /  " inch 
                   Nullázás 
                   Adatkimenet 
• Akkumulátor: CR2032-1x3v

   Display resolution: 0.001 mm
•   Functions: 

ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
Reset 
Data output

• Battery: CR2032-1x3V

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

Pontosság
Accuracy

Max. mérési mélység
Max measuring depth

Mérő érintkezők   száma 
 Measuring contacts

mm hüvelyk / inch mm mm db / N.

MDEI2.5 2 ÷ 2,5 0,079 ÷ 0,098 0,003 12 2 

MDEI3 2,5 ÷ 3 0,098 ÷ 0,118 0,003 12 2 

MDEI4 3 ÷ 4 0,118 ÷ 0,157 0,003 12 2 

MDEI5 4 ÷ 5 0,157 ÷ 0,197 0,003 20 2 

MDEI6 5 ÷ 6 0,197 ÷ 0,250 0,003 20 2 

MDEI8 6 ÷ 8 1/4 ÷ 5/16 0,003 58 3 

MDEI10 8 ÷ 10 5/16 ÷ 3/8 0,003 58 3 

MDEI12.5 10 ÷ 12,5 3/8 ÷ 1/2 0,003 58 3 

MDEI16 12,5 ÷ 16 1/2 ÷ 5/8 0,003 62 3 

MDEI20 16 ÷ 20 5/8 ÷ 3/4 0,003 62 3 

MDEI25 20 ÷ 25 3/4 ÷ 1 0,004 66 3 

MDEI35 25 ÷ 35 1 ÷ 1 3/8 0,004 66 3 

MDEI50 35 ÷ 50 1 3/8 ÷ 2 0,004 66 3 

MDEI65 50 ÷ 65 2 ÷ 2 5/8 0,005 80 3 

MDEI80 65 ÷ 80 2 5/8 ÷ 3 1/4 0,005 80 3 

MDEI100 80 ÷ 100 3 1/4 ÷ 4 0,005 82 3 

MDEI125 100 ÷ 125 4 ÷ 5 0,005 82 3 

MDEI150 125 ÷ 150 5 ÷ 6 0,006 105 3 

MDEI175 150 ÷ 175 6 ÷ 7 0,006 105 3 

MDEI200 175 ÷ 200 7 ÷ 8 0,007 105 3 

MDEI225 200 ÷ 225 8 ÷ 9 0,007 105 3 

MDEI250 225 ÷ 250 9 ÷ 10 0,007 105 3 

MDEI275 250 ÷ 275 10 ÷ 11 0,007 105 3 

MDEI300 275 ÷ 300 11 ÷ 12 0,007 105 3 
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KÉSZLET MDEI TÍP. SYLVAC RENDSZERŰ MIKROMÉTEREKBŐL           SET OF MDEI MICROMETERS WITH SYLVAC SYSTEM ELECTRONICS

EZREDES DIGITÁLIS MIKROMÉTEREK BELSŐ MÉRETEKHEZ PISZTOLYMARKOLATTAL 
ÉS SYLVAC RENDSZERREL 
ELECTRONIC PISTOL GRIP INSIDE MICROMETERS WITH SYLVAC SYSTEM ELECTRONICS 
RESOLUTION 0.001 mm 

HOSSZABBÍTÓK / EXTENSIONS

   
  

Carbide contact points. Suitable for 
measuring through and blind holes, 
etc. Can measure deep holes by 
attaching an extension rod (included). 
Setting ring included. The electronic 
parts have a IP54 degree of protection.
• 

Keményfém  érintkező csúcsok. 
Alkalmas  átmenő  és  zsákfuratok

 mérésére stb. A mellékelt 
 hosszabbító lehetővé teszi mély és 

hosszú furatok mérését. Nullázó- 
gyűrűvel szállítva. Az elektronika 
IP54 védettséggel rendelkezik. 
• Kijelző felbontása: 0,001 mm 
• Funkciók:    Ki-Be 
                      Előre beállított érték 
                      mm / inch 
                      Nullázás 
                      Adatkimenet 
• Akkumulátor: CR2032-1x3V

   Display resolution: 0.001 mm
•   Functions: 

ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
Reset 
Data output

• Battery: CR2032-1x3V

CIKKSZÁM Mérési tartomány / Measuring range     Mérőfejek sz.  
Measuring heads

mm zoll / inch db / N.

SMDEI6 2 ÷ 6 0,079 ÷ 0,25 5

SMDEI10 6 ÷ 10 1/4 ÷ 3/8 2

SMDEI20 10 ÷ 20 3/8 ÷ 3/4 3

SMDEI50 20 ÷ 50 3/4 ÷ 2 3

SMDEI100 50 ÷ 100 2 ÷ 4 2

SMDEI200 100 ÷ 200 4 ÷ 8 4

TARTOZÉKOK / ACCESSORIES

CIKKSZÁM Mélyebb mérésekhez hosszabbító / Extensions for deeper measurements

AP1 mikrométerekhez / for micrometers MDI 16-20 (l=100 mm)

AP2 mikrométerekhez / for micrometers MDI 25-35-50 (l=150 mm)

AP3 mikrométerekhez / for micrometers MDI  65-80-100-125-150-175-200-225-250-275-300 (l=150 mm)

AP4 mikrométerekhez / for micrometers MDI 8-10 (l=63 mm)

AP5 mikrométerekhez / for micrometers MDI 12,5 (l=76 mm)

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

Pontosság
Accuracy

Max  mérési mélység 
  

Max measuring 
depth

Markolat  sz.
Grip

Mérő 
érintkezők        típusa Measuring 
contacts

mm zoll / inch mm mm db / N. db / N.

MDEH2.5 2 ÷ 2,5 0,080 ÷ 0,100 0,004 12 1 2 

MDEH3 2,5 ÷ 3 0,100 ÷ 0,120 0,004 12 1 2 

MDEH4 3 ÷ 4 0,120 ÷ 0,160 0,004 12 1 2 

MDEH5 4 ÷ 5 0,160 ÷ 0,200 0,004 20 1 2 

MDEH6 5 ÷ 6 0,200 ÷ 0,250 0,004 20 1 2 

MDEH8 6 ÷ 8 1/4 ÷ 5/16 0,004 58 2 3 

MDEH10 8 ÷ 10 5/16 ÷ 3/8 0,004 58 2 3 

MDEH12.5 10 ÷ 12,5 3/8 ÷ 1/2 0,004 58 2 3 

MDEH16 12,5 ÷ 16 1/2 ÷ 5/8 0,004 62 2 3 

MDEH20 16 ÷ 20 5/8 ÷ 3/4 0,004 62 2 3 

MDEH25 20 ÷ 25 3/4 ÷ 1 0,004 66 3 3 

MDEH35 25 ÷ 35 1 ÷ 1 3/8 0,004 66 3 3 

MDEH50 35 ÷ 50 1 3/8 ÷ 2 0,004 66 3 3 

MDEH65 50 ÷ 65 2 ÷ 2 5/8 0,005 80 3 3 

MDEH80 65 ÷ 80 2 5/8 ÷ 3 1/4 0,005 80 3 3 

MDEH100 80 ÷ 100 3 1/4 ÷ 4 0,005 82 3 3 

MDEH125 100 ÷ 125 4 ÷ 5 0,005 82 4 3 

MDEH150 125 ÷ 150 5 ÷ 6 0,005 105 4 3 

MDEH175 150 ÷ 175 6 ÷ 7 0,005 105 4 3 

MDEH200 175 ÷ 200 7 ÷ 8 0,005 105 4 3 
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 KÉSZLET MDEH TÍP. SYLVAC RENDSZERŰ MIKROMÉTEREK  
SET OF MDEH MICROMETERS WITH SYLVAC SYSTEM ELETRONICS

ELEKTRONIKUS   HÁROM CSÚCSÚ MIKROMÉTEREK BELSŐ MÉRETEKHEZ EXPORT TÍPUS 
3-POINT ELECTRONIC INSIDE MICROMETERS - EXPORT TYPE

   

Carbide contact points. Suitable for 
measuring through and blind holes, 
etc. Can measure deep holes by 
attaching an extension rod (included). 
Setting ring included. The electronic 
parts have a IP54 protection degree.
• 

Keményfém érintkező csúcsok. 
Alkalmas   átmenő  és zsákfuratok
mérésére stb. A mellékelt 
hosszabbítóval lehetséges mély  és

 hosszú furatok mérése. Nullázó- 
gyűrűvel szállítva. Az elektronika 
IP54 védettséggel rendelkezik. 
• Kijelző felbontása: 0,001 mm 
• Akkumulátor: SR44-1x1.5V

   Display resolution: 0.001 mm
• Battery: SR44-1x1,5V

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range

Mérőfejek
Measuring heads

mm zoll / inch db / N.

SMDEH6 2 ÷ 6 0,079 ÷ 0,25 5

SMDEH10 6 ÷ 10 1/4 ÷ 3/8 2

SMDEH620 6 ÷ 20 1/4 ÷ 3/4 5

SMDEH20 10 ÷ 20 3/8 ÷ 3/4 3

SMDEH50 20 ÷ 50 3/4 ÷ 2 3

SMDEH20100 20 ÷ 100 3/4 ÷ 4 5

SMDEH100 50 ÷ 100 2 ÷ 4 2

SMDEH200 100 ÷ 200 4 ÷ 8 4

CIKKSZÁM
Mérési tartomány
Measuring range 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

ON
OFF

ABS
INC

Preset
mm
inch

    Nullázás
Reset

MDEIS008 6 ÷ 8 0,004 

MDEIS010 8 ÷ 10 0,004 

MDEIS012 10 ÷ 12 0,004 

MDEIS016 12 ÷ 16 0,004 

MDEIS020 16 ÷ 20 0,004 

MDEIS025 20 ÷ 25 0,004 

MDEIS030 25 ÷ 30 0,004 

MDEIS040 30 ÷ 40 0,004 

MDEIS050 40 ÷ 50 0,005 

MDEIS063 50 ÷ 63 0,005 

MDEIS070 50 ÷ 70 0,005 

MDEIS075 62 ÷ 75 0,005 

MDEIS088 75 ÷ 88 0,005 

MDEIS100 87 ÷ 100 0,005 

MDEIS70100 70 ÷ 100 0,005 

MDEIS150 100 ÷ 150 0,005 

MDEIS250 150 ÷ 250 0,007 

MDEIS300 200 ÷ 300 0,007 

MDEIS500 200 ÷ 500 0,007 

MDEIS1000 200 ÷ 1.000 0,007 
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4  db Furat
4 Holes

Külön igényre
On request

SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MÉRŐÓRÁK LÖKETHOSSZ 10 mm 
INDICATORS GRADUATION 0.01 mm STROKE 10 mm

SC001ANT

CIKKSZÁM SC001 SC001ANT SC001ATT

Mérési tartomány / Measuring range mm 10 10 10

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01

Kvadráns olvasás / Dial reading mm 1 1 1

Ütésálló / Shock resistant
Ø D mm 58 58 58
A mm 17 17 17
B mm 21 21 21
C mm 115 115 115

Hátsó csatlakozás / Back lug

CIKKSZÁM SC001ATT/ANT SC001F4 SC001ANTF4

Mérési tartomány / Measuring range mm 10 10 10

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01

Kvadráns olvasása / Dial reading mm 1 1 1

Ütésálló / Shock resistant
Ø D mm 58 58 58
A mm 17 17 17
B mm 21 21 21
C mm 115 115 115

Hátsó csatlakozás / Back lug
 4 db rögzítő furat / 4-hole connection

Szabvány szerinti pontosság: DIN 878 / Accuracy according to: DIN 878 

     ANALÓG MÉRŐÓRA 
DIAL INDICATORS

SZÁZADOS PONTOSSÁGÚ MÉRŐÓRÁK 10 mm LÖKETHOSSZAL 
INDICATORS GRADUATION 0.01 mm STROKE 10 mm

SC60WA

CIKKSZÁM SC60 SC60ANT SC60ATT SC60A/ANT

Mérési tartomány / Measuring range mm 10 10 10 10

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Kvadráns leolvasása / Dial readingmm 1 1 1 1

Ütésálló / Shock resistant
Ø D mm 60 60 60 60

A mm 17 17 17 17

B mm 20 20 20 20

C mm 109 109 109 109

Hátsó satlakozás / Back lug

CIKKSZÁM SC60F4 SC60ANTF4 SC60WA SC60WA/ATT

Mérési tartomány / Measuring range mm 10 10 10 10

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Kvadráns leolvasása/Dial readingmm 1 1 1 1

Ütésálló / Shock resistant
IP65
Ø D mm 60 60 63 63

A mm 17 17 17 17

B mm 20 20 20 20

C mm 109 109 122 122

Hátsó csatlakozás / Back lug
4 db furat / 4-hole connection

Szabvány szerinti pontosság: UNI 4180-70-2  / Accuracy according to: UNI 4180-70-2 

SC60ANT
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SC605

SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MÉRŐÓRA LÖKETHOSSZ 5 mm 
INDICATORS GRADUATION 0.01 mm STROKE 5 mm

CIKKSZÁM SC605 SC605ATT SC605F4

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 5 5

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01

Kvadráns leolvasása/Dial reading mm 0,5 0,5 0,5

Ütésálló / Shock resistant
Ø D mm 60 60 60
A mm 18 18 18
B mm 18 18 18
C mm 108 108 108

Hátsó csatlakozás / Back lug
4 db furat / 4-hole connection

  Szabvány szerinti pontosság: UNI
 

4180-70-2
 

/
 

Accuracy
 

according
 

to 

SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MÉRŐÓRA KORLÁTOZOTT LÖKETTEL 
LIMITED STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

 : UNI 4180-70-2 

SC64

CIKKSZÁM SC64 SC64ATT SC64F4

Mérési tartomány / Measuring range mm 0,9 0,9 0,9

Osztás / Graduation                mm 0,01 0,01 0,01

Kvadráns leolvasása  / Dial reading   mm ± 0,45 ± 0,45 ± 0,45

Ütésálló / Shock resistant
Ø D mm 60 60 60
A mm 17 17 17
B mm 20 20 20
C mm 108 108 108

Hátsó csatlakozás / Back lug
4 db furat / 4-hole connection

Szabvány szerinti pontosság: Norme UNI 4180-70-2 / Accuracy according to: UNI 4180-70-2

4 Fori
4 Holes

A richiesta
On request

      ANALÓG MÉRŐÓRA  
DIAL INDICATORS

SZÁZAD PONTOSSÁGÚ MÉRŐÓRA LÖKETHOSSZ 5 mm 
INDICATORS GRADUATION 0.01 mm STROKE 5 mm

SC40WA

SC40

CIKKSZÁM SC40 SC40ANT SC40ATT SC40A/ANT

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 5 5 5

Osztás / Graduation               mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Kvadráns leolvasása/Dial reading mm 1 1 1 1

Ütésálló / Shock resistant
Ø D mm 43 43 43 43
A mm 17 17 17 17
B mm 12 12 12 12
C mm 88 88 88 88

Hátsó csatlakozás/Back lug

CIKKSZÁM SC40F4 SC40ANTF4 SC40WA SC40WA/ATT

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 5 5 5

Osztás / Graduation               mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Kvadráns leolvasása/Dial reading mm 1 1 1 1

Ütésálló / Shock resistant
IP65
Ø D mm 43 43 49 49
A mm 17 17 17 17
B mm 12 12 12 12
C mm 88 88 103 103

Hátsó csatlakozás/Back lug
4 db furat / 4-hole connection

Szabvány szerinti pontosság: UNI 4180-70-2  / Accuracy according to: UNI 4180-70-2 
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     ANALÓG MÉRŐÓRA 
DIAL INDICATORS

SZÁZADOS MÉRŐÓRA LÖKETHOSSZ 5 mm
INDICATORS GRADUATION 0.01 mm STROKE 5 mm

SC405

CIKKSZÁM SC405 SC405ATT SC405F4

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 5 5

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01

Kvadráns leolvasása / Dial reading mm 0,5 0,5 0,5

Ütésálló / Shock resistant
Ø D mm 43 43 43
A mm 17 17 17
B mm 11 11 11
C mm 89 89 89

Hátsó csatlakozás / Back lug
4db furat csatlakozás / 4-hole connection

Szabvány szerinti pontosság: UNI 4180-70-2 / Accuracy according to: UNI 4180-70-2

SC40I
Fordított
Reverse

SC40S
Szimmetrikus
Symmetric

SZÁZADOS MÉRŐÓRA FORDÍTOTT ÉS SZIMMETRIKUS  
REVERSE AND SYMMETRIC INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

CIKKSZÁM SC40I SC40I/ATT SC40IF4

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 5 5

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01

Leolvasás / Dial reading mm 1 1 1

Fordított balra / Reverse left reading
Ø D mm 43 43 43
A mm 17 17 17
B mm 12 12 12
C mm 88 88 88

Hátsó csatlakozás / Back lug
4db rögzítő furat / 4-hole connection

CIKKSZÁM SC40S SC40S/ATT SC40SF4

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 5 5

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01

Leolvasás / Dial reading mm ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5

Szimmetrikus / Symmetric
Ø D mm 43 43 43
A mm 17 17 17
B mm 12 12 12
C mm 88 88 88

Hátsó csatlakozás / Back lug
4db furat / 4-hole connection

Szabvány szerinti pontosság: UNI 4180-70-2 / Accuracy according to: UNI 4180-70-2

KÖNNYŰFÉM ÖTVÖZETBŐL    TARTÓ TOK 4  FURATOS MÉRŐÓRÁKHOZ 
 4-SCREW INDICATOR MOUNTING BACKS MADE OF LIGHT ALLOY

CIKKSZÁM
SC4 Ø 40 mm-es mérőórákhoz / For Ø 40 mm indicators

SC6 Ø 60 mm-es mérőórákhoz / For Ø 60 mm indicators

CIKKSZÁM SC40/O

Mérési tartomány / Measuring range mm 3

Osztás / Graduation                           mm 0,01 
Kvadráns leolvasása / Dial reading    mm 1 
Ø D                                                     mm 42 
A                                                         mm 13 
B                                                         mm 8 
C                                                         mm 77 
Hátsó csatlakozás    / Back

 
lug

Szabvány szerinti pontosság: UNI 4180-70-2 / Accuracy according to: UNI 4180-70-2

SZÁZADOS   MÉRŐÓRA LÖKETHOSSZ 3mm       INDICATORS GRADUATION 0,01mm STROKE 3 mm

SC40/O
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EZREDES MÉRŐÓRÁK LÖKETHOSSZ 1 mm
INDICATORS GRADUATION 0.001 mm STROKE 1 mm

E mérőműszerek felhasználják az 
emelőkar-erőkar és a fogaskerék pár 
kombinált elvét. A  mérőóra  vezérlő
nyomásértéke állandó a teljes mérési 
tartományban. A löket üresjárata 
megakadályozza, hogy a  véletlenszerű 
ütések károsítsák a  mérőműszert, 
továbbá a belső mozgó mechanizmusait 

 ütésállás  védelemmel látták el (CM1). A 
számlap tárcsa 

 
tisztán olvasható és a 

tárcsa 
 

forgatásával
 

történik
 

meg
 

a
nullázás.  A tárcsa hordozza a tűrés 
mutatókat (CM1-CM5). A hátsó kar 

 tapintó emelőként működik (CM1). A 
mérőeszkoz minden alkotóelemének 
anyagválasztásával gondoskodtak a 
maximális kopásállóságról, 

 
ennél- fogva 

a teljes élettartamára 
 

a maximális 
pontosságról. Alkalmazható hordozható 

 
mérőműszerként és 

   

több-értékű
mérőkészülékekben

 

 pontosság 
ellenőrzésre.

These indicators use the principle of 
combined lever and gear amplification. 
The checking pressure is constant 
over the whole measuring range. The 
idle stroke prevents accidental 
impacts from damaging the indicator, 
also the internal gears are protected 
with an anti-shock mechanism (CM1). 
The reading dial is clear. Bezel with 
limit hand rotates for zero setting. 
(CM1-CM5). A back lever acts as lift-
ing lever.
The chosen materials are extremely 
resistant to wear, therefore ensure 
maximum accuracy throughout time. 
Can be used on portable measuring 
instruments and multi-level precision 
checking devices.

CM1/40CM1

CIKKSZÁM CM1 CM1ATT CM1/40

Mérési tartomány / Measuring range mm 1 1 1

Osztás / Graduation mm 0,001 0,001 0,001

Kvadráns leolvasása / Dial reading            mm     0,2 0,2 0,2 
Ø D                                                             mm    54 54 40 
A                                                                 mm    17 17 13 
B                                                                 mm   15 15 9 
C                                                                 mm  103 103 74 
Mérő erő max / Max measuring force               N       0,98 0,98 0,98

Hátsó csatlakozás / Back lug

EZREDES MÉRŐÓRA LÖKETHOSSZ 5 mm
INDICATORS GRADUATION 0.001 mm STROKE 5 mm

CIKKSZÁM TARTOZÉKOK / ACCESSORIES

CM1A Visszatérési érték mutató CM1 / CM1 indicator back

CM5A Visszatérési érték mutató CM5 / CM5 indicator back

CM5

CIKKSZÁM CM5 CM5ATT

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 5

Osztás / Graduation mm 0,001 0,001

Kvadráns leolvasása / Dial reading mm 0,2 0,2
Ø D mm 57 57
A mm 18 18
B mm 20 20
C mm 112 112

Mérési erő max / Max measuring force        N 1,6 1,6

Hátsó csatlakozás / Back lug

EZREDES MÉRŐÓRA LÖKETHOSSZ 1 mm RUBIN-CSAPÁGYAS 
INDICATOR GRADUATION 0.001 mm STROKE 1 mm WITH RUBY BEARING

CM1S

CIKKSZÁM CM1S

Mérési tartomány / Measuring range mm 1

Osztás / Graduation mm 0,001

Kvadráns leolvasása / Dial reading mm 0,1
Ø D mm 60
A mm 20
B mm 10
C mm 101

Mérési erő max / Max measuring force        N 0,98

     ANALÓG MÉRŐÓRÁK
DIAL INDICATORS
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EZREDES MERŐÓRA  
 

DIAL
 

INDICATOR
 

GRADUATION
 

0.001
 

mm

EZREDES MÉRŐÓRA “MICROTEST”  
“MICROTEST” DIAL INDICATOR GRADUATION 0.001 mm

Számlap tárcsa szimmetrikus osztással (± 50 μm), nullázó 
gomb a tárcsa felett. Három  golyóscsapágyas vezetékre 
szerelt mérőrúd, amelyek a súrlódást és a  kotyogást
gyakorlatilag nullára csökkentik. Rubin-csapágyakra szerelt 
karos  mozgató szerkezet és fogaskerekek garantálják a 
műszer pontosságát és tartósságát. Állandó mérési nyomás 
az egész  mérési tartományban. Kiegyensúlyozott és kis 
tehetetlenségű műszermutató. Alkalmas nagy pontosságú 
méret  ellenőrzésekre  mérőszobákban mind univerzális 
állványokon mind fúratmérőkön, mind a többszörös 
ellenőrzéshez szükséges,  összetett,  műhelyben  használt
mérőkészülékekben.  Rugalmas kiemelő-eszközzel szállítva.

Dial with symmetrical division (±50 μm), reset through button 
placed above the dial. The measuring rod is mounted on three 
ball bearing guideways that make virtually both frictions and 
clearances during travel equal to zero. The lever and the gear 
mobile parts are mounted on rubies that guarantee instrument 
accuracy and long life. The measuring pressure is constant 
over the whole measuring range. Device marker balanced with 
small inertia. Suitable for high precision testing, both in the 
inspecting room on universal stands and bore gauges and in 
workshop on multi-gauge equipment. Supplied with flexible lift-
ing device.

CIKKSZÁM A1

Mérési tartomány / Measuring range mm 0,1

Osztás / Graduation mm 0,001

Kvadráns leolvasása / Dial reading mm ± 0,05
Ø D mm 61
A mm 16
B mm 25
C mm 115

Ismételhetőség / Repeatability µm 0,2

Irányváltási hiba / Inversion error µm 0,4

Mérési erő max / Max measuring force        N 1,2

Szabvány szerinti pontosság: DIN 879  szabvány szerint / Accuracy according to: DIN 879

CIKKSZÁM A1S

Mérési tartomány / Measuring range mm 0,1

Osztás / Graduation mm 0,001

Kvadráns leolvasása / Dial reading mm ± 0,05
Ø D mm 61
A mm 18
B mm 14
C mm 95

 NAGY  SZÁMLAPOS SZÁZADOS ANALÓG MÉRŐÓRA 
 LARGE DIAL INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

Spring mechanism for backlash 
recovery, constant checking pressure 
over the whole measuring range, large 
and clear reading dial, stainless steel, 
hardened and lapped rack rod. Bezel 
rotates for zero setting. Adjustable limit 
hand. Ideal for readings from great 
distances, on supports, magnetic 
bases, calipers and machine tools that 
do not allow to place the indicator 
near the operator.

Rugóval ellátott mechanizmus a 
 kotyogás kiküszöbölésére, állandó 

vezérlő nyomás a teljes  löket
tartományában, nagy és élesen 
leolvasható számlap-tárcsa,  edzett  és

 leppelve  köszörült rozsdamentes acél 
fogasléc. Nullázás a tárcsa forgatásával. 
Állítható tolerancia  indexek,  tűrés
mutatók. Ideális nagy távolságú 
leolvasásra olyan tartókon, mágneses 

 talpakon lévő mérőeszközöknél és 
szerszámgépeken, ahol nem lehet a 
mérőórát a kezelő  közelében elhelyezni.

CIKKSZÁM CC80 CC80ATT CC100 CC100ATT

Mérési tartomány/ 
Measuring range

mm 10 10 10 10

Osztás / Graduation               mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Leolvasás / Dial reading               mm       1 1 1 1 
Ø D                                           mm      80 80 100 100 
A                                               mm      18 18 18 18 
B                                               mm      18 18 18 18 
C                                               mm   130 130 140 140

Hátsó csatlakozás / Back lug

     ANALÓG MÉRŐÓRÁK
DIAL INDICATORS
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HÁTSÓ  TAPINTÓS SZÁZADOS ANALÓG MÉRŐÓRA 
 BACK PLUNGER DIAL INDICATOR GRADUATION 0.01 mm

The spindle is placed at 90° to the dial 
on the back of the unit. They are used 
for positioning and testing. Bezel 
rotates for zero setting.

A számlapra 90°-ban elrendezett 
mérőrúd a test hátsó részében. 
Darab-pozicionáló és  ellenőrző-
berendezésekben használják, azért 
hogy a kezelő könnyebben olvashassa 
le. A tárcsa a nullázáshoz elforgatható.

CIKKSZ. HOSSZABBÍTÓ MÉRŐTAPINTÓ FOGLALATHOZ       
EXTENSIONS FOR CONTACT POINTS

APR10
Mérőtapintó hosszabbító      L=10 mm
Extension for contact points L=10 mm

APR20
Mérőtapintó hoszabbító   L=20 mm
Extension for contact points L=20 mm

APR30
Mérőtapintó hosszabbító      L=30 mm
Extension for contact points L=30 mm

APR40
Mérőtapintó hosszabbító      L=40 mm
Extension for contact points L=40 mm

APR30

APR10

APR20

APR40

CIKKSZ KISMÉRET  Ű KAROK / SMALL LEVERS.

LV10
Emelőkar százados mérőórához 10 mm-es lökethosszal 
Lifting lever for indicator with graduation 0.01 mm 
stroke 10 mm

LV5

Emelőkar százados mérőórához 4 ÷ 5 mm-es lökethosszal
Lifting lever for indicator with graduation 0.01 mm  
stroke 4÷5 mm

LV10

TARTOZÉKOK SZÁZADOS ANALÓG MÉRŐÓRÁKHOZ 
  
ACCESSORIES FOR INDICATORS WITH GRADUATION 0.01 mm 

  CIKKSZ.      FOGLALATO  K  ÉRINTKEZŐ VÉGEKKEL / C  ontact points
PLN

Normál széria foglalat acél golyós tapintó véggel M 2,5 csatlakozás  
Standard steel contact point with steel ball, thread M2,5

PLW Foglalat keményfém golyós tapintó véggel   
Contact point with carbide ball

PLR Foglalat rubin golyós véggel / Contact point with ruby ball

PL20PR0,5PL1,5PC45
PC45   45° kúpos tapintó / Conical

 
contact

 
point

 
45°

PL1,5 Lapos tapintó Ø 1,5 mm / Flat contact point Ø 1,5 mm

PR0,5 Kúpos tapintó R 0,5 / Conical contact point R 0,5

PL20 Késes tapintó 20° / Knife contact point 20°

SI Vízálló gumi védőtok / Waterproof rubber boot

CI Vízálló orsóvédő / Waterproof spindle cap

PLN PLW PLR

PLS Félgömb formájú tapintó R5  
Semi-spherical contact point R5

PLL10 Tapintó, hossza 10 mm acélgolyós véggel
Contact point, length 10 mm with steel ball

PP4,8  Lapos tapintó Ø 4,8 mm / Flat contact point Ø 4,8 mm

PLS PLL10 PP4,8

PLL14      Foglalat tapintóval hosszúság 14
 
mm

 
/
 
Contact

 
point

 
length

 
14

 
mm

PPG          Foglalat hengeres tapintóval  
Ø

 
10

 
mm

 
/
 
Plate

 
contact

 
point

 
Ø

 
10

 
mm

PLP Lapos tapintó  
 
Ø 4 mm / Flat contact point Ø 4 mm

PLL 14 PLPPPG

CIKKSZÁM CD38

Mérési tartomány / Measuring range mm 5

Osztás / Graduation mm 0,01 
Leolvasás / Dial reading mm 1 
Ø D mm 38
A mm 38
B mm 44
C mm 76

     ANALÓG MÉRŐÓRÁK
DIAL INDICATORS
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HOSSZÚ LÖKETŰ SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK 
LONG STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

HOSSZÚ LÖKETŰ SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK  
LONG STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

Hátsó
csatlakozás
Back lug

SC25

SC30 SC30S

HOSSZÚ LÖKETŰ SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK   
LONG STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

SC30/100SC30/80

CIKKSZÁM SC25 SC25ATT

Mérési tartomány    
Measuring range

mm 25 25
 Osztás               mm  Graduation

0,01 0,01

Leolvasás           Dial reading
                  

mm 1 1

Ø D mm 58 58
A mm 17 17
B mm 33 33
C mm 124 124
Ø csatlakozás
Stem Ø

    
mm 8h7 8h7

Hátsó csatlakozás
Back lug

CIKKSZÁM SC30 SC30ATT SC30ANT SC30A/ANT SC30S

Mérési tartomány 
Measuring range

mm 30 30 30 30 30

Osztás 
Graduation

mm 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01

Leolvasás 
Dial reading

mm 1 1 1 1 1 
Ütésálló 
Shock resistant

Ø D mm 58 58 58 58 60
A mm 20 20 20 20 20
B mm 41 41 41 41 38
C mm 148 148 148 148 130

Ø csatlakozás
Stem Ø

mm 8h7 8h7 8h7 8h7 8h7

Hátsó csatlakozás
Back lug

CIKKSZÁM SC30/80 SC30/80ATT SC30/100 SC30/100ATT

Mérési tartomány 
Measuring  range     mm 30 30 30 30

Osztás 
Graduation

              
mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Leolvasás                                    mm Dial reading 1 1 1 1

Ø D mm 80 80 100 100
A mm 18 18 18 18
B mm 38 38 38 38
C mm 170 170 170 170
Ø csatlakozás
Stem Ø

    
mm 8h6 8h6 8h6 8h6

Hátsó csatlakozás
Back lug

    ANALÓG MÉRŐÓRÁK 
DIAL INDICATORS
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Hátsó
csatlakozás
Back lug

HOSSZÚ LÖKETŰ SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK  
LONG STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

HOSSZÚ LÖKETŰ SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK       LONG STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

CIKKSZÁM SC50 SC50ATT SC50ANT SC50A/ANT SC50S

Mérési tartomány  
Measuring range

mm 50 50 50 50 50

Osztás 
Graduation

mm 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01

Leolvasás 
Dial reading

mm 1 1 1 1 1

Ütésálló 
Shock resistant
Ø D mm 58 58 58 58 60
A mm 36 36 36 36 51
B mm 60 60 60 60 60
C mm 232 232 232 232 260

Ø csatlakozó szár
Stem Ø

mm 8h6 8h6 8h6 8h6 8h7

Hátsó csatlakozás
Back lug

Nem mágneses
Non-magnetic

CIKKSZÁM SC50/80 SC50/80ATT SC50/100 SC50/100ATT

Mérési tartomány  
Measuring range

mm 50 50 50 50

Osztás 
Graduation

mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Leolvasás 
Dial reading

mm 1 1 1 1

Ø D mm 80 80 100 100
A mm 25 25 16 16
B mm 61 61 61 61
C mm 232 232 232 232
Ø csatlakozó szár
Stem Ø

mm 8h6 8h6 8h6 8h6

Hátsó csatlakozás
Back lug

SC50

SC50/100SC50/80

HOSSZÚ LÖKETŰ SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK 
LONG STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

SC80/80S

CIKKSZÁM SC50/80S SC80/80S

Mérési tartomány
Measuring range

mm 50 80

Osztás 
Graduation

mm 0,01 0,01

Leolvasás 
Dial reading

mm 1 1

Ø D mm 80 80

A mm 28 51,5

B mm 60 89

C mm 180 360

Ø csatlakozó szár
Stem Ø

mm 8h7 8h7

Nem mágneses
Non-magnetic

ANALÓG MÉRŐÓRÁK      
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CIKKSZÁM SC20

Mérési tartomány/Measuring range mm 0,8

Osztás / Graduation mm 0,01

Leolvasás / Dial reading mm 0 - 40 - 0 
Ø számlap / Dial Ø mm 29

Tapintó hossza / Stylus length       mm 11,25

Ø csatlakozó szár / Stem Ø          mm 8

Ø tapintócsúcs / Contact point Ø mm 2

Karral / With bar

SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK HOSSZÚ LÖKETHOSSZAL  
CSATLAKOZÁS Ø 10 h6 mm
LONG STROKE INDICATORS GRADUATION 0.01 mm  
STEM Ø 10 h6 mm 

SC100/80

SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK ÁLLÍTHATÓ TAPINTÓVAL
LEVER DIAL INDICATORS GRADUATION 0.01 mm

A tapintó a számlappal párhuzamosan 
állítható. Nyomógomb a 

 
tapintó- 

szonda mozgásának megfordításához. 
Nullázás a tárcsa elforgatásával. 
Tengelykapcsoló 400 g terhelésre.  
A darabok központosítására szolgál, 
méreteknek a mikrométerről a 
magasságra történő átvitelére, a 
furatok és tengelyek egyenességének, 
vastagságának, koncentrikusságának 
és oválisságának ellenőrzésére.

Stylus can be positioned parallel to 
the face. Button for reversing the 
movement of the stylus. Reset by 
rotating the bezel. Clutch with 400 g 
load, used to centre pieces, transfer 
values from height gauges, to check 
straightness, thickness, concentricity 
and ovality.

CIKKSZÁM TARTOZÉK / ACCESSORIES 

ASC20

Tartókar csuklós csatlakozással Ø 8 mm  
szerszámgépre való rögzítéshez
Bar with swivel clamp Ø 8 mm  
for mounting on machine tools

SC20

ASC20

Vastagság 
ellenőrzése

Thickness check

Egyenesség 
ellenőrzése

Straightness check

Külső méretellenőrzés
(ekszentricitás)  

External check
(eccentricity)

Derékszög ellenőrzése
(merőlegesség)  

Perpendicularity check

  Belső méretellenőrzés
(koncentricitás)
Internal check
(concentricity)

Darab központosítás
Piece centring

ALKALMAZÁSI PÉLDÁK / APPLICATION EXAMPLES

CIKKSZÁM SC100/80 SC100/80ATT

Mérési tartomány / Measuring range mm 100 100

Osztás / Graduation                         mm 0,01 0,01

Leolvasás / Dial reading                      mm 1 1

Ø D                                                    mm 80 80

A                                                       mm 65 65

B                                                      mm 111 111

C                                                       mm 383 383

Ø csatlakozó szár / Stem Ø                 mm 10h6 10h6

Hátsó csatlakozás / Back lug

Hátsó
csatlakozó
Back lug
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SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK ÁLLÍTHATÓ TAPINTÓVAL MOZGÁSOK RUBIN CSAPÁGYAKON
LEVER DIAL INDICATORS WITH RUBY BEARINGS GRADUATION 0.01 mm

With adjustable stylus and lever to 
reverse the measuring direction. Bezel 
rotates for zero setting. Hard metal ball 
stylus, adjustable within 210°. Used on 
support magnetic stands, to centre 
pieces, transfer values from height 
gauges, to check straightness, thick-
ness, concentricity and ovality.
SC20/D: vertical body
SC20/E: parallel body

Állítható kapcsolókar a tapintó-szonda 
mozgásának megfordításához. Nullázás 
a tárcsa elforgatásával. Keményfém 

 gömbvégű tapintó, 210 ° -kal  elforgat-
ható. Mágneses talpakon, darabok 
központosítására használják, a méretek 
átmásolására a mikrométerről a  magas-
ságra, furatok és tengelyek  egyenes-
ségének, vastagságának,  koncentrikus
ságának, ovalisságának ellenőrzésére. 
SC20 / D: függőleges testtel 
SC20 / E: párhuzamos testtel
CIKKSZÁM SC20/D SC20/E

Mérési tartomány/Measuring range mm 0,8 0,8

Osztás / Graduation               mm 0,01 0,01

Leolvasás / Dial reading                   mm 0 - 40 - 0 0 - 40 - 0

Ø számlap / Dial Ø                mm 29 29

Tapintó hossza / Stylus length       mm 11 11

Ø csatlakozó szár / Stem Ø            mm 4 – 8 4 – 8

Ø tapintócsúcs / Contact point Ø     mm 2 2

SC20/D SC20/E

SZÁZADOS /KÉT EZREDES  MÉRŐÓRA ÁLLÍTHATÓ TAPINTÓ, N  EM MÁGNESES     
   

 “OMNITAST EXTRA PRECÍZ
   

" 
LEVER DIAL

 
INDICATORS, NON-MAGNETIC

 
“OMNITAST EXTRA PRECISE” GRADUATION 0.01-0.002mm

      

Stylus can be positioned vertically to 
the face. High precision movement, 
mounted on 6 ruby bearings. 
Automatic reversal of measuring direc-
tion. Robust one-piece body featuring 
three dovetails, chrome finish, corro-
sion resistant and protected against 
the infiltration of dust. High impact 
resistance. Stylus mounted on ball 
bearings. Carbide ball stylus, adjusta-
ble within 210° and interchangeable. 
Bezel rotates for zero setting. Used on 
supports, magnetic stands, to centre 
pieces, to transfer values from height 
gauges, to check straightness, thick-
ness, concentricity and ovality.

A számlapra merőlegesen állítható 
tapintó. Nagy pontosságú mozgások, 
6db rubin csapágyra szerelve. A mérési 
irány automatikus átfordításával. 
Robusztus, tömör töm  b, monoblokk test, 
3db fecskefarokkal, matt krómozás, 
korrózióálló és por ellen védett. Nagy 
ütésállóságú. A tapintó szonda csapja 
golyóscsapágyakon. Keményfém gömb 
vé  gű tapintó, 210 °-ban elforgatható és 
cserélhető. Nullázás a tárcsa  elforgatá-
sával. Mágneses talpakon, darabok 
központosítására használják, méret 
átmásolására a mikrométerről  
magasságra, az egyenesség, vastagság, 
koncentrikusság és  
oválisság  
ellenőrzésére.

CIKKSZÁM SC280 SC380 SC280/2 SC281 SC281L SC381 SC381L SC282 SC382

Mérési tartomány
Measuring range

mm 0,8 0,8 0,2 0,8 0,5 0,8 0,5 0,2 0,2

Osztás
Graduation

mm 0,01 0,01 0,002 0,01 0,01 0,01 0,01 0,002 0,002

Leolvasás 
Dial reading

mm 0 - 40 - 0 0 - 40 - 0 0 - 100 - 0 0 - 40 - 0 0 - 25 - 0 0 - 40 - 0 0 - 25 - 0 0 - 100 - 0 0 - 100 - 0

Ø számlap / Dial Ø mm 28 38 28 28 28 38 38 28 38

Tapintó hossza
Stylus length

mm 16 16 16 12,5 35 12,5 35 12,5 12,5

Ø csatlakozó szár/Stem Ø mm 6 - 8 6 - 8 6 - 8 4 - 8 4 - 8 4 - 8 4 - 8 4 - 8 4 - 8

Ø tapintócsúcs 
Contact point Ø

mm 2 2 2  2  2  2  2  2  2

Szabvány szerinti pontosság: DIN 2270 / Accuracy according: to DIN 2270

SC282SC381SC281SC280 SC382
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SZÁZADOS MÉRŐÓRÁK ÁLLÍTHATÓ TAPINTÓVAL 
FÜGGŐLEGES TESTTEL, NEM MÁGNESES
VERTICAL LEVER DIAL INDICATORS, NON-MAGNETIC 
GRADUATION 0.01 mm

SZÁZADOS ÉS KÉT EZREDES MÉRŐÓRA, ÁLLÍTHATÓ 
TAPINTÓVAL, NEM MÁGNESES “OMNITAST EXTRA PRECÍZ”
LEVER DIAL INDICATORS, NON-MAGNETIC 
“OMNISTAT EXTRA PRECISE” GRADUATION 0.01 - 0.002 mm

Adjustable stylus with vertical body 
and horizontal dial. High precision 
movement. Automatic reversal of 
measuring direction. Robust one-
piece body featuring three dovetails, 
chrome finish, corrosion resistant and 
protected against the infiltration of 
dust. High impact resistance. Stylus 
m o u n t e d  o n  b a l l  b e a r i n g s . 
Interchangeable carbide ball stylus, 
adjustable within 210°. Reset by rotat-
ing the bezel. Used on supports, mag-
netic stands, to centre pieces, to 
transfer values from height gauges, to 
check straightness, thickness, con-
centricity and ovality.

High sensitivity. Automatic reversal of 
the stylus direction without reversing 
the direction of rotation. Axis of the 
spindle mounted on precision ball 
bearings. Carbide ball stylus, adjusta-
ble within 240° and interchangeable. 
Used on supports, magnetic stands, 
to centre pieces, to transfer values 
from height gauges, to check straight-
ness, thickness, concentricity and 
ovality.

Állítható tapintó függőleges testtel és 
vízszintes számlappal. Nagy 
pontosságú mozgás. A mérési irány 
automatikus átfordítása. Robusztus, 
egy darabból álló test, 3db szárnnyal, 
matt krómozott, korrózióálló és por 
ellen védett. Nagy ütésállóságú.  
A  tapintó szonda csapja 
golyóscsapágyakon. Keményfém 

 gömbvégű tapintócsúcs, 210 ° -ban 
elforgatható és cserélhető. Nullázás a 
tárcsa elforgatásával. Állványokon, 
mágneses talpakon használják 

 központosítás megkönnyítésére, 
egyenesség, párhuzamosság, 
ovalisság ellenőrzésére a számlap 
vízszintes helyzetének  köszönhetően

 leolvasása előnyösebb.

Nagy érzékenységű.  A tapintó 
irányának automatikus megfordítása a 
mutató forgásirányának megfordítása 
nélkül. A tapintó csaptengelye precíziós 
golyóscsapágyakon. Keményfém 

 
 gömb

végű tapintó, 240 ° -ban elforgatható és 
cserélhető. Állványon, mágneses  talpa-
kon, darabok központosításának  eszkö-
zeként szolgál, mikrométeres méretek 
átvitele magasságokra, a tengelyek és  /
vagy furatok egyenességének,  vastag-
ságának, koncentrikusságának és   
oválisságának ellenőrzésére.

SC383

SC283

SC437

CIKKSZÁM SC427 SC437 SC527 SC537 SC627 SC637

Mérési tartomány/ Measuring range mm 0,2 0,8 0,8 0,5 0,5 0,2

Osztás / Graduation mm 0,002 0,01 0,01 0,01 0,01 0,002 
Leolvasás / Dial reading mm 0 - 100 - 0 0 - 40 - 0 0 - 40 - 0 0 - 25 - 0 0 - 25 - 0 0 - 100 - 0 
Ø Számlap / Dial Ø mm 27,4 37 27,4 37 27,4 37

Tapintó hosszúsága/Stylus length  mm 12 12 12 36 36 12

Ø Csatlakozó szár / Stem Ø mm 4 - 8 4 - 8 4 - 8 4 - 8 4 - 8 4 - 8Ø 

Tapintócsúcs / Contact point Ø mm 2 2 2 2 2 2

Szabvány szerinti pontosság: DIN 2270 szerint / Accuracy according: to DIN 2270

CIKKSZÁM SC283 SC383

Mérési tartomány / Measuring range mm 0,8 0,8

Osztás / Graduation               mm 0,01 0,01

Leolvasás / Dial reading            mm 0 - 40 - 0 0 - 40 - 0

Ø Számlap / Dial Ø   mm 28 38

Tapintó hossza / Stylus length        mm 12,5 12,5

Ø csatlakozó szár / Stem Ø             mm 4 - 8 4 - 8

Ø tapintócsúcs / Contact point Ø     mm 1-2-3 1-2-3

Szabvány szerinti pontosság: DIN 2270 szerint / Accuracy according: to DIN 2270

SC537SC427
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ÁLLÍTHATÓ TAPINTÓJÚ MÉRŐÓRÁK TARTOZÉKAI 
ACCESSORIES FOR LEVER DIAL INDICATORS

SZÁZADOS ANALÓG MÉRŐÓRÁK BELSŐ MÉRETEKHEZ
INSIDE DIAL CALIPER GAUGES GRADUATION 0.01 mm

Precision movement. Rotating dial 
for fine reset, clear and easy to read. 
Revolution counter. Arms specifically 
designed for detection in difficult 
access points. Used for checking OR 
seats, grooves and slots.

Precíziós mozgás.  Áttekinthető  és
 könnyen  olvasható forgó számlap a 

 finom nullázáshoz. Fordulatok 
 összesítő számlálója. Kifejezetten 

nehezen hozzáférhető mérésekhez 
tervezett karok.    "O" gyűrűk fészkei, 
hornyok méretellenőrzésére szolgál.

CIKKSZÁM  
AN     Rövid csuklós tartókar 1     Short articulated holder

Ø 8x30 mm

AO 2  Hosszú csuklós tartókar      Long articulated holder
Ø 8x90 mm

AP 3
Rövid finom állítású tartókar    Fine adjustment short holder

Ø 8x40 mm

AQ 4  Hosszú finom állítású tartókar
 Fine adjustment long holder

Ø 8x150 mm

AR 5
Rövid finom állítású csuklós tartó      
Fine adjustment short articulated holder

Ø 8x20 mm   
csukló / joint
L 35 mm

AS 6
Hosszú finom állítású csuklós tartó      Fine adjustment long articulated holder

Ø 8x125 mm  
csukló / joint
L 35 mm

AT 7
Csuklós rögzítő
Swivel clamp

Ø 5,6 mm 
Ø 9,5 mm

AU 8 
Prizmás tartórúd
Holding bar

13x6x50 mm  
csatlakozás/stem
Ø 5,6 mm

AV 9
Hengeres tartórúd 
Holding rod

Ø 8x80 mm  
csatlakozás/stem
5,6 mm

BA 11
Központosító tartó
Centring holder

Ø 8x25 mm  
furat/hole 4 mm

BB 12 Műszertartó / Tool holder Ø 8 mm

BC 

 
13 Műszertartó / Tool holder Ø 6 mm

BD

 
14 Műszertartó / Tool holder Ø 4 mm

1

3

5

7

12

8

13

14

11

10
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CIKKSZÁM CMI0007 CMI0010 CMI0030 CMI0050 CMI0070

Mérési tartomány / Measuring range mm 2,5 ÷ 7,5 5 ÷ 10 10 ÷ 30 30 ÷ 50 50 ÷ 70

Osztás / Graduation mm 0,005 0,005 0,01 0,01 0,01

Leolvasás / Dial reading mm 1 1 2 2 2

Max megengedett hiba / Max admitted error mm 0,015 0,015 0,03 0,03 0,03

Ø számlap / Dial Ø mm 57 57 63 63 63

Karok hossza / Arm length mm 10 22 80 80 80

Max. mérhető mélység
Max measurable depth

mm 0,7 2,2 4,5 6 6

Min. horony szélesség / Min slot width mm 0,6 1,7 1,8 2,5 2,5

CIKKSZÁM CMI0090 CMI0100 CMI0150 CMI0200

Mérési tartomány / Measuring range mm 70 ÷ 90 80 ÷ 100 100 ÷ 150 150 ÷ 200

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,05 0,05

Leolvasás / Dial reading mm 2 2 5 5

Max. megengedett hiba / Max admitted error mm 0,03 0,03 0,05 0,05

Ø számlap / Dial Ø mm 63 63 63 63

Karok hossza / Arm length mm 80 80 175 175

Max. mérhető mélység
Max measurable depth

mm 8 8 8 8

Min. horonyszélesség / Min slot width mm 2,5 2,5 3,3 3,3

ANALÓG MÉRŐÓRÁK  
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SZÁZADOS ANALÓG MÉRŐÓRÁK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ
OUTSIDE DIAL CALIPER GAUGES GRADUATION 0.01 mm

Precision movement. Rotating dial 
for fine reset, clear and easy to read. 
Revolution counter. Arms specifically 
designed for detection in difficult 
access points. Used for checking OR 
seats, grooves and slots.

Precíziós mozgás. Tisztán és 
könnyen olvasható forgó  számlap
tárcsa finom  visszaállítással  a
nullázáshoz. Fordulat  összesítő
számláló. Kifejezetten nehezen 
hozzáférhető mérésekhez tervezett 
karok.  fészkeinek a "O"gyűrűk
hornyai, vastagság és horonyméretek 
ellenőrzésére szolgál.

CIKKSZÁM CME020 CME050 CME100 CME150

Mérési tartomány / Measuring range     mm 0 ÷ 20 0 ÷ 50 50 ÷ 100 100 ÷ 150

Osztás / Graduation                        mm 0,01 0,05 0,05 0,05

Leolvasás / Dial reading                       mm 2 2 2 2

Max.megengedett hiba/Max admitted error mm 0,03 0,05 0,05 0,05

Ø számlap / Dial Ø                            mm 63 63 63 63

Karok hossza / Arm length                        mm 80 170 170 170

Max. mérhető mélység 
Max measurable depth

mm 22 32 32 32

Min. horonyszélesség / Min slot width mm 3 3 3 3

SZÁZADOS DIGITÁLIS  KAROS MÉRŐÓRÁK BELSŐ MÉRETEKHEZ 
VÉDETTSÉG IP67
ELECTRONIC INTERNAL CALIPER GAUGES WITH ARMS PROTECTION
CLASS IP67 RESOLUTION 0.01 mm

•   Funkciók: 
Ki/Be ON-OFF 
Preset 

 mm / zoll-inch 
Nullázás 
ABS - INC

• Akkumulátor: AA-1x1,5V

•   Functions: 
ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
Reset 
ABS - INC

• Battery: AA-1x1,5V

CIKKSZÁM CMIE012 CMIE050 CMIE070 CMIE090 CMIE115

Mérési tartomány / Measuring range             mm 2,5 ÷ 12,5 30 ÷ 50 50 ÷ 70 70 ÷ 90 75 ÷ 115

Osztás / Graduation               mm 0,005 0,01 0,01 0,01 0,02

Max. megengedett hiba/Max admitted error  mm 0,015 0,02 0,02 0,02 0,04

Ø Számlap / Dial Ø   mm 66 66 66 66 66

Karok hossza / Arm length      mm 10 54 54 54 114

Max. mérhető mélység 
Max measurable depth

mm 0,7 6 7,5 6 8

Min. horonyszélesség / Min slot width mm 0,6 2 2 2 3,3

ANALÓG MÉRŐÓRÁK 
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SZÁZADOS DIGITÁLIS  KAROS MÉRŐÓRÁK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ VÉDETTSÉG IP67
ELECTRONIC OUTSIDE CALIPER GAUGES PROTECTION CLASS IP67 RESOLUTION 0.01 mm

CIKKSZÁM CMEE20 CMEE40

Mérési tartomány/ Measuring range mm 0 ÷ 20 0 ÷ 40

Osztás / Graduation mm 0,01 0,02

Max. megengedett hiba / Max admitted error mm 0,02 0,05

Ø Számlap / Dial Ø mm 66 66

Karok hossza / Arm length mm 50 115

Max. mérhető mélység 
Max measurable depth

mm 16 22

Min. horonyszélesség / Min slot width mm 1,5 3

SZÁZADOS DIGITÁLIS  KAROS MÉRŐÓRÁK BELSŐ MÉRETEKHEZ - EXPORT TÍPUS
ELECTRONIC OUTSIDE CALIPER GAUGES EXPORT TYPE RESOLUTION 0.01 mm
A mérési nyomás garantált a teljes 

 lökethossz mentén. Belső  mérések-
hez, különösen hornyok és   furatok
átmérőivel kapcsolatos mérésekhez;  
a tapintó-szonda speciális alakja 
lehetővé teszi seeger gyűrűk 
fészkeinek belső mérését.
•   Funzioni: 

ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
ABS - INC

• Akkumulátor: CR2032-1x3V

Measuring pressure is constant over 
the entire stroke. Used for inside 
measurements, in particular for 
grooves and bore diameters; the par-
ticular shape of the stylus enables the 
measurement of seeger seats.

•   Functions: 
ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
ABS - INC

• Battery: CR2032-1x3V

CIKKSZÁM CMIES025 CMIES030 CMIES040 CMIES050

Mérési tartomány / Measuring range mm 5 ÷ 25 10 ÷ 30 20 ÷ 40 30 ÷ 50

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Max.megengedett hiba / Max admitted error mm 0,025 0,025 0,025 0,025

Ø Számlap / Dial Ø mm 60 60 60 60

Karok hossza / Arm length mm 35 54 80 80

Max  mérhető mélység 
Max measurable depth

mm 1,5 3,5 6,5 8,5

Min. horonyszélesség / Min slot width mm 2 2,5 3 5

•   Funkciók: 
ON-OFF 
Preset 
mm / inch-zoll 
Nullázás 
ABS - INC

• Akkumulátor: AA-1x1,5V

•   Functions: 
ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
Reset 
ABS - INC

• Battery: AA-1x1,5V

SZÁZADOS DIGITÁLIS  KAROS MÉRŐÓRÁK KÜLSŐ MÉRETEKHEZ-EXPORT TÍPUS 
ELECTRONIC OUTSIDE CALIPER GAUGES EXPORT TYPE RESOLUTION 0.01 mm
A mérési nyomás garantált a teljes  löket-
tartományban. Külső mérésekhez, 
különös tekintettel a következőkre: 
vastagságok, tengelyátmérők, hornyolt 
tengelyek, seeger  gyűrűk fészkei stb.

•   Funkciók: 
ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
ABS - INC

• Akkumulátor: CR2032-1x3V

Measuring pressure is constant over 
the entire stroke. Used for outside 
measurements, in particular for thick-
ness, shaft diameters, splined shafts, 
seeger seats, etc.

•   Functions: 
ON-OFF 
Preset 
mm-inch 
ABS - INC

• Battery: CR2032-1x3V

CIKKSZÁM CMEES020 CMEES030 CMEES040 CMEES050

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 20 10 ÷ 30 20 ÷ 40 30 ÷ 50

Osztás / Graduation mm 0,01 0,01 0,01 0,01

Max.megengedett hiba/Max admitted error mm 0,025 0,025 0,025 0,025

Ø Számlap / Dial Ø mm 60 60 60 60

Karok hossza / Arm length mm 80 80 80 80

Max. mérhető mélység / Max measurable depth     mm 25 25 25 25

Min. horonyszélesség / Min slot width mm 3 3 5 5
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DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK 
DIGITAL DIAL INDICATORS

SC9110W

Nagy  LCD kijelzővel. 
Lítiumos akkumulátorral: 
C R 2 0 3 2

 

3 V t í p u s   
B e é p í t e t t  B l u e t o o t h - s za l .

Large LCD Display. 
Built-in Bluetooth. 
CR2032 3V lithium battery.

SC9110

SC9125NW

CIKKSZÁM SC9110W SC9125W

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 12,7 0 ÷ 25,4

Felbontás / Resolution mm 0,001 0,001

Pontosság / Accuracy mm 0,004 0,004

GO / NO GO funkció / Go/no go function • •

Számolási irány kiválasztása/beállítása
Selection of counting direction

• •

ON/OFF • •

ABS INC • •

mm/INCH átváltás / Metric/INCH conversion • •

Nullázás / Zero setting • •

CIKKSZÁM SC9110 SC9125 SC950

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 12,7 0 ÷ 25,4 0 ÷ 50,8

Felbontás / Resolution mm 0,001 0,001 0,001

Pontosság / Accuracy mm 0,004 0,004 0,005

GO/NO GO funkció / Go/no go function • • •

Számolás irányának kiválasztása
Selection of counting direction

• • •

ON/OFF • • •

ABS INC • • •

mm/INCH átváltás / Metric/INCH conversion • • •

Nullázás / Zero setting • • •

CIKKSZÁM SC9110NW SC9125NW

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 12,7 0 ÷ 25,4

Felbontás / Resolution mm 0,01 0,01

Pontosság / Accuracy mm 0,01 0,01

GO/NO GO funkció / Go/no go function • •

Számolás irrányának kiválasztása
Selection of counting direction

• •

ON/OFF • •

ABS INC • •

mm/INCH átváltás / Metric/INCH conversion • •

Nullázás / Zero setting • •

IP54
  ÚJ

IP54
  ÚJ

IP54
  ÚJ

EZREDES  FELBONTÁSÚ DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK  
DIGITAL DIAL INDICATORS 0.001 mm RESOLUTION 

EZREDES FELBONTÁSÚ DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK  
DIGITAL DIAL INDICATOR 0.001 mm RESOLUTION

SZÁZADOS FELBONTÁSÚ DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK  
DIGITAL DIAL INDICATOR 0.01 mm RESOLUTION 

3703
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Nagy méretű  LCD kijelzővel. 
Lítiumos akkumulátorral C R 2 0 3 2  3 V 

Large LCD Display. 
CR2032 3V lithium battery.

Nagy méretű  LCD kijelzővel. 
Lítiumos akkumulátorral C R 2 0 3 2  3 V 
B e é p í t e t t  B l u e t o o t h .

Large LCD Display. 
Built-in Bluetooth. 
CR2032 3V lithium battery.
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DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK
DIGITAL DIAL INDICATORS

SC910N

Nagy méretű  LCD kijelzővel. 
Lítiumos akkumulátorral tip. CR2032 3V

SZÁZADOS FELBONTÁSÚ DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK  
DIGITAL DIAL INDICATOR 0.01 mm RESOLUTION

SC920

SC91

SC222

CIKKSZÁM SC9110N SC9125N SC9150N

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 12,7 0 ÷ 25,4 0 ÷ 50,8

Felbontás / Resolution mm 0,01 0,01 0,01

Pontosság / Accuracy mm 0,01 0,01 0,015

GO/NO GO funkció / Go/no go function • • •

SSzámlálás irányának kiválasztása
Selection of counting direction

• • •

ON/OFF • • •

ABS INC • • •

mm/INCH átváltás / Metric/INCH conversion • • •

Nullázás / Zero setting • • •

CIKKSZÁM SC920

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 12,7

Felbontás / Resolution mm 0,01

Pontosság / Accuracy mm 0,015

Számlálási irány beállítása / Selection of counting direction •

ON/OFF •

ABS INC •

mm/INCH átváltás / Metric/INCH conversion •

Nullázás / Zero setting •

CIKKSZÁM SC91

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 12,7

Felbontás / Resolution mm 0,001

Pontosság / Accuracy mm 0,01

Kijelző elfordítása 330° / Display rotation •

ON/OFF •

ABS INC •

mm/INCH átváltás / Metric/INCH conversion •

Nullázás / Zero setting •

CIKKSZÁM SC222 SC225

Mérési tartomány / Measuring range mm 0 ÷ 12,7 0 ÷ 25,4

Felbontás / Resolution mm 0,01 0,01

Pontosság / Accuracy mm 0,002 0,03

Kijelző elforgatása 330° / Display rotation • •

ON OFF • •

ABS INC • •

mm/INCH átváltás / Metric/INCH conversion • •

Nullázás / Zero setting • •

IP54
  ÚJ

IP54
   ÚJ

IP54
   ÚJ

IP54
   ÚJ

LCD D isp lay .    
CR2032 3V l i thium battery.  

EZREDES FELBONTÁSÚ DIGITÁLIS MERŐÓRÁK  
DIGITAL DIAL INDICATOR 0.01 mm RESOLUTION 

SZÁZADOS FELBONTÁSÚ DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK  
DIGITAL DIAL INDICATOR 0.01 mm RESOLUTION 

SZÁZADOS FELBONTÁSÚ DIGITÁLIS MÉRŐÓRÁK  
DIGITAL DIAL INDICATOR 0.01 mm RESOLUTION 
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Nagy méretű  LCD kijelzővel. 
Lítiumos akkumulátor CR2032 3V.

Large LCD Display. 
CR2032 3V lithium battery.

LCD kijelző.  
Lítiumos akkumu láto r CR2032 3V.

Large LCD Display. 
CR2032 3V lithium battery.

Nagy méretű LCD kijelzővel. 
Lítiumos akkumulátor CR2032 3V.

Large LCD Display. 
CR2032 3V lithium battery.

www.BestOFkft.hu 



 PRECÍZIÓS FURATMÉRŐK SZÁZADOS  ÉS  EZREDES MÉRŐÓRÁKHOZ 
PRECISION BORE GAUGES FOR INDICATORS WITH GRADUATION 0.01 mm AND 0.001 mm

Used for checking the ovality and 
taper of holes and bores in general. 
The interchangeable extension set 
has the contact tip made of chromed 
steel hardness 62/64 HRC. The rod is 
completely chrome-plated and 
equipped with special insulating grip, 
with steel  centr ing brackets. 
Measurement is easy as the device 
automatically centre itself on the 
diameter. Supplied in wooden case.

Ezeket általában furatok, furatok  ovalitá-
sának és kúposságának ellenőrzésére 
használják. A cserélhető hosszabbítók 
sorozatának tapintócsúcsai krómozott 
acélból készülnek és keménységük 
62/64 HRC. A rúd teljesen krómozott, 
speciális hőszigetelő fogantyúval van 
ellátva és acél központosító tartókkal.   
A mérés végrehajtása egyszerű, mivel  
a műszer automatikusan az átmérőre 
rááll. Fadobozban  van szállítva.

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Max. mérhető mélység
Max measuring depth

mm

AC35 Ø 15 ÷ 35 125

AC100 Ø 30 ÷ 100 175

AC180 Ø 50 ÷ 180 180

AC180L Ø 50 ÷ 180 450

AC300 Ø 100 ÷ 300 180

SZÖGMÉRŐ SYLVAC  RENDSZER ELEKTRONIKÁVAL
PROTRACTOR WITH SYLVAC SYSTEM ELECTRONICS

Rozsdamentes acélból készül  krómo-
zott  és  lekerekített testtel és rúddal.

Made of stainless steel with chrome 
plated body and bevelled rods.

CIKKSZÁM GEDS

FUNKCIÓK / FUNCTIONS

Automatikus lekapcsolás / Auto shut-down 10 perc / 10 minutes

Szögérték kifejezése / Angle indication
hatvanados/tizedes
sexasagimal/decimal

Nullázás / Reset

Finom állítás / Fine adjustment

Memória / Memory 

Tart / Hold

Adat-kimenet / Data output

Akkumulátor/Battery CR2032-1x3V

Üzemelés órákban / Operating hours 2000

Mérési tartomány / Measuring range 1x360°   2x180°  4x90°

 Leolvasás skálája / Scale readings °fok/Degrees 1’  ° fok/Degrees 0,01°

Felbontás / Resolution 1’   -   0,01°

Szög pontosság / Angolar precision ± 1’  -  ± 0,01°

 Kijelzés hibája / Typing error ± 1 digit

 Szár hossza / Blade
 
length 300 mm

DIGITÁLIS MÉŐÓRÁK 
DIAL INDICATORS

FURATMÉRŐK
BORE GAUGES

FURATMÉRŐK   RA SOROZAT       BORE GAUGES RABITO RA
Easy-to-use devices, ideal for pro-
duction checks, such as final inspec-
tion.

Könnyen használható eszközök,  
ideálisak mind   a gyártásközi  ellenőrzé-
sekhez, mind végső ellenőrzésekhez.

CIKKSZÁM  

Mérési  
tartomány 

Measuring 
range
mm

Mérési 
    löket

Measuring 
stroke 

mm

Alapkivitel  mérési 
mélysége

Measuring depth 
standard process  

mm

RA35 18 ÷ 35 1,3 176

RA60 35 ÷ 60 1,4 176

RA150 50 ÷ 150 1,4 176

FURATMÉRŐ KÉSZLET / BORE GAUGE SET

CIKKSZÁM  

Mérési 
tartomány 

Measuring 
range
mm

Mérési 
löket 

Measuring 
stroke 

mm

Alapkivitel  
mérési mélysége
Measuring depth 
standard process

mm

Furatmérők sz.
Bore gauges

db / N.

RA18150 18 ÷ 150 1,3/1,4 176 2

NB:  A furatmérők nem 
tartalmazzák a mérőórákat 
 
NB: 

 

Bore gauges don’t include  
indicators

3903

03

www.BestOFkft.hu 



SUBITO “SUB” FURATMÉRŐK  
BORE GAUGES SUBITO “SUB”

Constructed with high quality material and with very low coef-
ficient of expansion which, combined with the particular 
transmission system, allows to obtain very high accuracies. In 
case of millesimal measurements the influence of tempera-
ture, for example the heat of the operator hand may result in a 
significant error; with the BORLETTI-SUBITO bore gauges, 
being the materials stabilized in temperature, such errors are 
reduced by 1/10 compared to normal bore gauges and there-
fore virtually non-existent. IMG. 1.
The straightness of the probe to the indicator is crucial to 
ensure accuracy. IMG. 2.
The repeatability of the instrument is 0.0005 mm. The linearity 
over the full stroke of the movable probe is 0.002 mm max. 
The mobile centring bracket of the instrument is spherical, 
which facilitates the introduction even if the instrument is not 
perfectly aligned with the hole. IMG. 3.
The tools whose measuring range is between 4.5 mm and 
20 mm have both fixed probes and probes with carbide con-
tacts. On request, we can also provide centring brackets with 
carbide contacts. They can be used in testing rooms, for 
measuring single pieces, for serial check of pieces, for meas-
uring while working with machine tools. To facilitate the set-
ting of the device, it is recommended to mount the indicator 
on its holder without actually locking it and to do this opera-
tion only during device adjustment, which can be easily made 
by using a piece with hole as sample; or using a suitable tool 
(micrometer or other). The bore gauges are supplied in 
wooden cases without indicator. We recommend, for milles-
imal measurements, the A1, A1S or CM1 indicators; for cen-
tesimal measurements the SC601 or SC001 indicators. Since 
it is a comparative tool, it is necessary to reset it using the 
special ATA support, setting rings or standards.

 
Nagyon

 
alacsony

 
hőtágulási együtthatójú minőségű 

anyagból készül, ami az adott átviteli me
 

 chanizmussal
együtt nagy  mérési  pontosság  elérését teszi lehetővé.  

 
Ezredes mérés esetén a hőmérséklet, például az emberi 

 kéz hőjének hatása döntő és hibát okoz; mivel a 
BORLETTI-SUBITO furatmérőben az anyagok 
hőmérsékleten stabilizáltak, ezt a hibát a normál 
furatmérőkhöz képest 1/10-re lecsökkenti, ezért 
gyakorlatilag  nullának tekinhető. IMG.1. A pontosság 
biztosítása szempontjából döntő jelentőségű  a  pontos

 illesztés   és a kotyogás hiánya,  azért hogy a  tapintó szonda 
mozgása a mutatóműhöz  pontosan átkerüljön, ami egy  kör-
keresztmetszetű szegmens segítségével történik. IMG. 2. 
A műszer  mérési megismételhetősége 0,0005 mm. Az  

 egyenesség eltérése a mozgó szonda teljes löketében 
legfeljebb 0,002 mm. A műszer mozgatható központosító 
konzoljának  gömb kialakítása megkönnyíti a bevezetését  
még akkor is, ha a műszer nincs tökéletesen egyvonalban  
a 

 
furat középpontjával. IMG. 3. 

A 4,5 mm-től 20 mm-ig terjedő  mérési  tartományú
mérőeszközöknek rögzített  tapintó szondája  és keményfém 
tapintócsúcsokkal ellátott mérőszondája is van. Kérésre 
központosító konzolokat is szállítunk keményfém  érintkező
csúcsokkal. Használhatók mérőszobákban az egyes 
darabok mérésére, de a darabok sorozatos ellenőrzésére is 
a szerszámgépek  megmunkálásai során végzett 
méréseknél. A műszer felállításának megkönnyítése 
érdekében tanácsos a mérőeszközt tartóra felszerelni 
anélkül, hogy azt véglegesen rögzítené, és a készülék 
kiállításakor hajtsa végre ezt a műveletet, amelyet könnyen 
el lehet végezni egy etalon furattal ellátott mintadarab 
segítségével; vagy megfelelő műszer (mikrométer vagy 
más) használatával. A furatmérőket fadobozokban szállítjuk 
mérőórák nélkül. Az ezredes pontosságú mérésekhez az 
A1, A1S vagy CM1 mérőórákat ajánljuk; a százados 
mérésekhez az SC601 vagy SC001 mérőórákat.  
Mivel  ez összehasonlító mérő eszköz, ezért először a nulla 
beállítását kell elvégezni 

 
   

speciális ATA tartóval,  
nullázó gyűrűkkel  
vagy mintadarabok  
felhasználásával.                                    

IMG. 1

IMG. 2 IMG. 3

Hosszméret változása
magának a  SUBITO
mérőeszköznek a
belső  Ø mérésekor   az 
emberi kéz hőjétől eredő 

 felmelegedés miatt.    
Expansion of the SUBITO 
instrument when measuring 
internal Ø caused by the 
temperature of the hand.

Központosító  
Centring bracket

Hosszabbító
Extension

a -  hőegyensúly kialakulása nélkül 
 

 
without thermal stabilization

b -  hőegyensúly elérésével 
with thermal stabilization

  
                                                                  Melegítés 
                                                                               Heating

Hűtés
Cooling

FURATMÉRÉS
 

 
BORE GAUGES
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FURATMÉRŐ SOROZAT / BORE GAUGE SET

Keményfém tapintó- 
csúcsokkal
With CARBIDE probes

Acél tapintó- 
csúcsokkal
With STEEL probes

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Mérő tapintók
Measuring heads

db/ N.CIKKSZÁM CIKKSZÁM
SUB9W SUB9 18 ÷ 100 3

SUB11W SUB11 50 ÷ 160 2

SUB16W SUB16 18 ÷ 150 3

SUB17W SUB17 50 ÷ 230 2

Keményfém tapintó-  
csúcsokkal
With CARBIDE probes

Acél tapintó-  
csúcsokkal
With STEEL probes

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Mérési löket
Measuring stroke

mm

Mérési mélység
Measuring depth

mm
CIKKSZÁM CIKKSZÁM
SUB1W - 4,5 ÷ 6  0,35 80

SUB2W -   6 ÷ 8 0,50 100

SUB3W -     8 ÷ 12 0,70 100

SUB4W -   12 ÷ 20 0,90 100

SUB5W SUB5  18 ÷ 35 1,30 110

SUB6W SUB6  35 ÷ 60 1,30 140

SUB7W SUB7    50 ÷ 100 1,40 180

SUB7WPROL SUB7PROL    50 ÷ 150 1,40 180

SUB10W SUB10  100 ÷ 160 1,60 230

SUB12W SUB12  160 ÷ 290 1,60 230

SUB13W SUB13  280 ÷ 410 2,60 400

SUB13WPROL SUB13PROL  280 ÷ 510 2,60 400

SUB15W SUB15  400 ÷ 800 2,60 700

FURATMÉRÉS
 

 
BORE GAUGES
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FURATMÉRŐK VISSZAHÚZHATÓ FÚRÓSZÁRRAL - SUBITO “BI”
BORE GAUGES FOR MEASUREMENTS WITH RECTRACTING BORING BAR - SUBITO “BI”

FURATMÉRÉS DERÉKSZÖGŰ FEJJEL - SUBITO “AR”  
BORE GAUGES WITH RIGHT-ANGLE HEAD – SUBITO “AR” 

The instrument consists of a meas-
urement unit with two centring 
points, a cantilever probe and a can-
tilever fixed probe, mounted on a 
graduated sliding rod. Used to obtain 
measurements on boring machines 
without having to remove the tool.

Same features of the SUB series in 
terms of precision and duration, the 
only difference is that the measuring 
head is placed at 90°. To be used 
when the measurement space is lim-
ited and access to the hole is difficult 
with the standard models.

A műszer egy mérőblokkból áll, két 
központosít  ó tüskével, mozg  ó
konzolos tapint  ó szondával és egy 
rögzített konzolos tapint  ó szondával, 
mely egy milliméter osztás  ú tolórúdra 
van szerelve. Fúrógépeknél,  dörzs-
árazó gépeknél történő mérésekhez,  
a szerszám eltávolítása nélkül.

A SUB sorozattal ugyanolyan 
 jellemzőkkel bír a pontosság és a 

tartósság szempontjából, csak  itt  
90°-ban  van elhelyezve a mérőfej 

 ebben különböznek egymástól. 
 akkor használják, ha a mérési hely 

korlátozott és normál típusokkal 
nehéz hozzáférni a furatokhoz.

CIKKSZÁM  

D
Mérési tartomány
Measuring range

mm

d
Ø max. szár

Boring bar max Ø

mm

t
Mérési mélység

Measuring depth

mm

SUB1/BI 25 ÷ 70 45 12

SUB2/BI   30 ÷ 105 70 17,5

SUB3/BI 100 ÷ 210 130 30

SUB4/BI 100 ÷ 280 130 30

N.B. A nagyobb mélységméréshez és a nagyobb furat méretekhez speciális készülékek 
építhetők, melyeket részletes műszaki rajzokkal és a mérési feltétele  k leírásával szállítunk.  
Please Note: For measurements of greater depths and larger boring bars, special equipment 
can be supplied by providing detailed technical drawings and measuring conditions.

Keményfém  
tapintó- 
csúccsal
With CARBIDE 
probes

Acél tapintó- 
csúccsal
With STEEL 
probes

Mérési 
tartomány

Measuring 
range
mm

  Mérési 
mélység

Measuring 
depth
mm

CIKKSZÁM
SUB1W/AR

CIKKSZÁM
- 4,5 ÷ 6 30

SUB2W/AR -    6 ÷ 8 30

SUB3W/AR -      8 ÷ 12 30

SUB4W/AR -    12 ÷ 20 50

SUB5W/AR SUB5/AR    18 ÷ 35 50

SUB6W/AR SUB6/AR    35 ÷ 60 60

SUB7W/AR SUB7/AR      50 ÷ 100 60

SUB8W/AR SUB8/AR      50 ÷ 150 60

SUB9W/AR SUB9/AR    100 ÷ 160 70

SUB10W/AR SUB10/AR    160 ÷ 290 70

SUB11W/AR SUB11/AR    280 ÷ 410 70

SUB12W/AR SUB12/AR    280 ÷ 510 80

SUB13W/AR SUB13/AR    500 ÷ 800 80

SUB14W/AR SUB14/AR    100 ÷ 230 80

SUB15W/AR SUB15/AR    160 ÷ 360 80

FURATMÉRÉS   
BORE GAUGES
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ZSÁK FURATOK MÉRÉSE KEMÉNYFÉM TAPINTÓCSÚCCSAL – SUBITO “FC”
BORE GAUGES FOR BLIND HOLES WITH CARBIDE PROBES – SUBITO “FC”

BELSŐ FOGAZÁS MÉRETELLENŐRZÉSÉRE MÉRŐESZKÖZÖK 
BORE GAUGES FOR INTERNAL GEARINGS

Same features of the SUB series in 
terms of duration and precision, the 
only differences are the special con-
tact points and the flat and adjustable 
sub-anvils.

 

It is used to measure internal profiles 
and internal gear teeth, groove and 
spline bore hub profiles. Carbide ball 
insert (CIKKSZÁM KTS) should be 
ordered separately. Specify ball 
diameter when ordering.

Ugyanolyanok  mint a SUB sorozat 
jellemzői a tartósság és a pontosság 
szempontjából  a különbségek a 
különleges központosító tüskék, 
valamint a lapos és állítható 
ellenrudak.

A magátmérő, a  profil belső és külső 
átmérőinek méréseit könnyíti meg ez a 

 tapintócsúcsos fúratmérő.  Keményfém
 gömbvégű tapintócsúcsot (KTS 

cikkszám) külön szállítják.  Megrende-
léskor adja meg a gömb átmérőjét.

CIKKSZÁM  

D
Mérési 

Measuring 
range
mm

Ellenrúd 
állítható tárcsával
Adjustable flat 

sub-anvil
mm

t
  Mérési 
mélység

Measuring 
depth
mm

h
Min. mérhető  
magasság

Min measurable
height

mm

SUB1W/FC 20 ÷ 60
20-30/30-40
40-50/50-60

60 1,5

SUB2W/FC   50 ÷ 140
50-80/80-110

110-140
70 1,5

SUB3W/FC 110 ÷ 300
110-150/150-200 
200-250/250-300

80 2

SUB4W/FC 110 ÷ 400
300-350
350-400

90 2

tartomány

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Mérési mélység
Measuring depth

mm

KT12   8 ÷ 12 100

KT22 12 ÷ 22 100

KT55 22 ÷ 55 140

KT250   55 ÷ 250 200

TARTOZÉKOK: gömb készlet / ACCESSORIES: ball set

CIKKSZÁM  
Ø max gömb méretek 
Max Ø measuring ball

mm

 F  uratmérő típusa 
Bore gauge type 

KTS12 - KT12

KTS22 4 KT22

KTS55A 7 KT55

KTS55B tól / over
 
7 KT55

KTS250A 7 KT250

KTS250B tól / over
 
7 KT250

PÁRHUZAMOS FELÜLETEK MÉRÉSE FURATON BELÜL 
KEMÉNYFÉM TAPINTÓCSÚCSOKKAL – SUBITO “SP”
BORE GAUGES FOR MEASURING PARALLEL SURFACES 
WITH CARBIDE PROBES – SUBITO “SP”

Négyzetes furatok, extrudált profilok 
mérésére használják, még nagy 
mélységben is..

Used in the measurement of square 
holes, extruded profiles, also at great 
depth.

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Mérési mélység
Measuring depth

mm

SUB3W/SP   50 ÷ 100 180

SUB5W/SP 6 ÷ 8 100

SUB6W/SP   8 ÷ 20 100

SUB7W/SP 18 ÷ 50 110

SUB8W/SP   50 ÷ 200 180

KT

FURATMÉRÉS
BORE GAUGES
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FURATOK EGYÜTTFUTÁSÁNAK ELLENŐRZÉSÉRE - SUBITO “K”  
BORE GAUGES FOR HOLE COAXIALITY CHECK - SUBITO “K”

Consisting of a bore gauge head 
coupled to a plug with reference 
points adjustable in length. The 
measurement is detected by a indi-
cator, which remains fixed during 
rotations given by the probes. 
Telescopic stroke between the two 
probes 40 mm.

 Egy állítható hosszúságú  referencia-
 pontokkal rendelkező csaphoz 

kapcsolt furatmérő fejből áll,  a 
mérést egy mérőóra végzi, amely 
rögzített marad a  tapintó szonda 
elfordításai során. Teleszkópos löket 
a két szonda között 40 mm.

CIKKSZÁM  

Mérési 
tartomány 

Measuring 
range
mm

Min. tengelytávolság 
ellenőrizendő

Min centre distance
to be checked

mm

Min. ellenőrizendő 
 furathossz

Min hole length
to be checked

mm

K20 14 ÷ 20 60 9

K35 20 ÷ 35 60 10

K50 35 ÷ 50 60 12

K100 50 ÷ 100 60 12

  BELSŐ  HORONY   Ø MÉRETELLENŐRZÉS  E - SUBITO "AST"        BORE GAUGES FOR INTERNAL SLOT Ø SUBITO “AST”
Used for measurements of diame-
ters, bearing seats, 0 rings, slots and 
in general where the diameter to be 
measured is greater than the diame-
ter of the access hole.
The measuring head rotates on itself 
by 180°, reducing its size by about 
half to pass through holes smaller 
than those to be measured.

Átmérők, csapágyfészkek, O-gyűrűk, 
különféle hornyok mérésére szolgál, 
és általában ott, ahol a mérendő 
átmérő nagyobb, mint a hozzáférési 
furat átmérője. A mérőfej 180°-kal 
elfordul, méretét  így körülbelül felére 
csökkentve azért, hogy áthaladjon a 
mérendőnél kisebb furatokon.

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Max. mérési mélység
Measuring depth

mm

AST52 30 ÷ 52 60

AST70 50 ÷ 70 65

AST100 60 ÷ 100 80

AST150 80 ÷ 150 110

AST220 120 ÷ 220 120

AST360 180 ÷ 360 140

AST530 290 ÷ 530 180

HORNY  OK MÉLYSÉG- ÉS TÁVOLSÁGMÉRÉSE - OSITAST "OT"
BORE GAUGES FOR SLOTS AND GROOVE DIAMETERS OSISTAST "OT"
Híd vagy tartótárcsás alátámasztó 
síkfelületből és oldal   tapintós  mérő-
szárból áll.

Consisting of a bridge or plate sup-
port surface and a shank with side 
detection sensor.

SZÉRIA FURATMÉRŐK / STANDARD BORE GAUGES

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Alapfelület méretei 
Support base size

mm

OT175 175 80

OT325 325 80

PISZTOLY MARKOLATÚ FURATMÉRŐK / PISTOL GRIP BORE GAUGES

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány
Measuring range

mm

Átmenet min  . Ø  
Min passage Ø

mm

OT4-15 150 6,5

OT4-30 300 6,5

OT

OT4

FURAT  OK MÉRÉSE 
BORE GAUGES

44 03

03

www.BestOFkft.hu 



FÚRATMÉRŐK KALIBRÁLÁSI ESZKÖZEI - ATA
BORE GAUGE CHECKER – ATA

Ezek lehetővé teszik a furatmérők 
rendkívül pontos nullázását 

 párhuzamos síkú mérőhasábok 
segítségével.

Allows easy setting of dial bore gaug-
es using gauge blocks.

CIKKSZÁM  

Furatmérők nullázási képessége 
mérési tartományban

Setting of bore gauges with measuring range
mm

ATA1 4,5 ÷ 160

ATA2 160 ÷ 510

ATA3 160 ÷ 800

OSIMESS FURATMÉRŐ SOROZAT 
OSIMESS SERIES BORE GAUGES

Repeatability ± 0.2 μm. Usable with 
any mechanical or electronic indica-
tor with dial mounting rod of Ø 8 mm. 
Unaltered accuracy for minimum 
wear of the needle. Centring accura-
cy due to the limited travel of the 
probes. Probes are easy to lock and 
to replace. They are ideal for single 
and series measurements of pieces 
undergoing finish, during checks and 
in laboratories, to check the parallel-
ism between two faces, slots, widths 
of keys. The indicator holder can be 
requested with reload button to facili-
tate the introduction of the instru-
ment.

Ismételhetőség ± 0,2 μm. Bármely  mecha-
nikus(analóg) vagy elektronikus  (digitális)
mérőórával használható, Ø 8 mm-es 
csatlakozással.  A  pontosság változatlan 
marad  még a  tapintócsúcs (mérőtű)  kúp-
jának minimális  kopása mellett is.  A  köz-
pontosítás biztonságos a  tapintó   korláto
zott löketéből adódóan. A tapintó cseréje  
és  rögzítése egyszerű. Nagyon sikeresen 
használják egyedi darabok,  illetve soro  za-
tok mérésére a készremunkálás  szaka-
szában,   mérőszobai méretellenőrzés  ek-
nél, a két  oldal párhuzamosságának, a 
hornyok és a reteszek  felületei közötti 
párhuzamosság ellenőrzésére. A műszer 
bevezetésének megkönnyítése  érdeké-
ben a mérőműszertartót újratöltő  gomb
bal is lehet igényelni.
TAPINTÓK
PROBES

Acél
Steel

Keményfém
Carbide

Acél
Steel

Keményfém
Carbide

Acél
Steel

Keményfém
Carbide

Acél
Steel

Keményfém
Carbide

- OSI2W OSI3 OSI3W OSI5 OSI5W OSI4 OSI4WCIKKSZÁM

Névleges mérési 
tartomány 
Measuring rated 
range

mm 1,75÷4,00 4,50÷7,50 8,00÷12,00 13,00÷20,00

Tapintók / Probes N. 10 7 5 8

Valós mérési 
tartomány és 

mélység 
Real measuring 
range and depth

mm

Ta
pi

nt
ó

P
ro

b
e

Valós mérési 
tartomány 

Real measur. 
range M

él
ys

ég
D

e
p

th

Ta
pi

nt
ó

P
ro

b
e

Valós mérési 
tartomány

Real 
measuring 

range M
él

ys
ég

D
e
p

th

Ta
pi

nt
ó

P
ro

b
e

Valós mérési 
tartomány

Real 
measuring 

range M
él

ys
ég

D
e
p

th

Ta
pi

nt
ó

P
ro

b
e

Valós mérési 
tartomány 

Real 
measuring 

range M
él

ys
ég

D
e
p

th

1,75 1,50÷1,90 17 4,50 4,15÷4,80 41 8,00 7,70÷8,30 45 13,00 12,20÷13,50 45

2,00 1,80÷2,20 17 5,00 4,70÷5,30 41 8,50 8,20÷8,80 45 14,00 13,40÷14,60 45

2,25 2,05÷2,45 17 5,50 5,20÷5,80 41 9,00 8,70÷9,30 45 15,00 14,40÷15,60 45

2,50 2,30÷2,70 25 6,00 5,70÷6,30 41 10,00 9,20÷10,50 45 16,00 15,40÷16,60 45

2,75 2,55÷2,95 25 6,50 6,20÷6,80 41 11,00 10,20÷11,50 45 17,00 16,40÷17,60 45

3,00 2,80÷3,20 25 7,00 6,70÷7,30 45 12,00 11,20÷12,50 45 18,00 17,40÷18,60 45

3,25 3,05÷3,45 25 7,50 7,20÷7,80 45 19,00 18,40÷19,60 45

3,50 3,30÷3,70 25 20,00 19,40÷20,50 45

3,75 3,55÷3,95 25

4,00 3,80÷4,20 25

TARTOZÉKOK / ACCESSORIES

Nullázó gyűrűk ± 0,5 µm
Setting rings ± 0,5 μm db/N.CIKKSZÁM

SA2 Gyűrűk / rings for OSI2W 10

SA3 Gyűrűk / rings for OSI3/OSI3W 7

SA5 Gyűrűk / rings for OSI5/OSI5W 5

SA4 Gyűrűk / rings for OSI4/OSI4W 8

PCS Normál mérőóratartó / Standard indicator holder

PCR Mérőóratartó töltéssel / Indicator holder with charging

AR1 Állitható ütköző / Adjustable stop

DEV 90°-os terelő / 90° diverter

FURATOK MÉRÉSE  
BORE GAUGES
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KÜLSŐ KÖRKERÜLET MÉRÉS SZALAGGAL  
OUTSIDE CIRCUMFERENCE MEASURING TAPES

Used for measurements of circum-
ferences and outer diameters of 
pieces with regular round shape and 
circumferences of oval pieces. Built 
with flexible steel bands 16 mm 
wide, 0.1 mm vernier reading.

Szabályos köralakú darabok  kerületé-
nek és külső átmérőjének, valamint 
ovális darabok kerületeinek  meg-
mérésére szolgál. Rugalmas  acél-
szalaggal, 16 mm széles, 0,1 mm 
vastagságú  nóniusz leolvasással.

CIKKSZÁM  
Ø Kör kerülete / Circumference

min. mm max. mm min. mm max. mm

CEI1 20 300 60 950

CEI2 300 700 940 2.200

CEI3 700 1.100 2.190 3.460

CEI4 1.100 1.500 3.450 4.720

CEI5 1.500 1.900 4.710 5.980

CEI6 1.900 2.300 5.970 7.230

CEI7 2.300 2.700 7.220 8.500

CEI8 2.700 3.100 8.490 9.760

CEI9 3.100 3.500 9.730 11.010

SZALAGOS MÉRŐK MARKOLATTAL BELSŐ ÁTMÉRŐK MÉRÉSÉRE - "MID" SOROZAT  
TAPE MEASURERS WITH GRIP TO DETECT INTERNAL DIAMETERS – MID SERIES

Indispensable tools to measure internal 
diameters of elastic or flexible materials 
with a precision of 0.1/0.2 mm.

Nélkülözhetetlen műszer belső átmérők 
mérésére elasztikus vagy rugalmas 
anyagokon, 0,1 / 0,2 mm pontossággal.

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány 
Measuring range

Mérési mélység
Measuring depth

min mm max mm min mm max mm

MID1 14 24 15 50

MID2 22 40 15 50

MID3 35 60 15 50

MID4 55 100 15 50

MID5 95 180 15 50

MID6 170 255 15 50

ASZTALI SZALAGOS MÉRŐK BELSŐ ÁTMÉRŐK MEGÁLLAPÍTÁSÁRA - MIT SOROZAT
MEASURING TAPES TO DETECT INTERNAL DIAMETERS MIT SERIES

Indispensable tools to measure internal 
diameters of elastic or flexible material 
with a precision of 0.1/0.2 mm.

Nélkülözhetetlen műszerek belső 
átmérők mérésére elasztikus vagy 
rugalmas anyagokon, 0,1 / 0,2 mm 
pontossággal.

CIKKSZÁM  
Mérési tartomány
Measuring range

Nóniusz  leolvasása
Vernier  reading

min mm max mm mm

MIT1 40 74 0,1

MIT2 70 104 0,1

MIT3 100 134 0,1

MIT4 130 164 0,1

MIT5 160 194 0,1

MIT6 190 224 0,1

HOSSZABBÍTÓK FURATMÉRŐKHÖZ – SUBITO
EXTENSIONS FOR BORE GAUGES – SUBITO

To increase measuring depth on 
standard types from 35 mm (SUB 6).
The application of these extensions is 
very simple and fast. The use of more 
extensions has been specifically 
avoided.

A szabványos mérési mélységek 
növelése 35 mm-ről (SUB 6). 
Ezeknek a hosszabbítóknak  
alkalmazása nagyon egyszerű és 
gyors. K  imondottan kerülték több 
hosszabbító külön hozzáadását.

CIKKSZÁM  Hossz / Length mm

PAS25 250

PAS50 500

PAS75 750

PAS100 1.000

PAS150 1.500

PAS200 2.000

FURATOK MÉRÉSE  
BORE GAUGES
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 ÖTSZÁZADOS ANALÓG TOLÓMÉRŐK 
VERNIER CALIPERS GRADUATION 0.05 mm

ÖTSZÁZADOS ANALÓG TOLÓMÉRŐK
VERNIER CALIPERS GRADUATION 0.05 mm

Graduated bar and slide made of 
hardened stainless steel. Matt chrome 
scale. Monobloc. Stepped scale. With 
Metrics and Whitworth thread table 
on the back of the vernier.

Osztásos rúd/csúszka edzett rozsda- 
mentes acélból. Matt króm  skála-
osztás. Tömör tömb, monoblokk 
felépítés.  Lejjebb  lévő lépcsős skála. 
Metrikus és Whitworth menetek 
táblázata a Nóniusz hátulján.

Graduated bar and slide made of 
hardened stainless steel. Matt chrome 
scale. Monobloc. Stepped scale. With 
Metrics and Whitworth thread table 
on the back of the vernier.

Osztással rúd/csúszka edzett  rozsda- 
mentes acélból. Matt króm skálaosztás.

 
 

Tömör  tömb, monoblokk felépítés. 
 Lépcsős skála. Metrikus és  Whitworth

menetek táblázata a Nóniusz hátulján.

CTS15
CN30

CNR CN20P

CNB15
CN15SR

Mérési 
tartomány

Measuring 
range

mm

Nóniusz leolvasása
Reading

     Skála 
hossza
Scale 
length 

mm

      Mérőcsőr   
        Jaws

Nóniusz rögzítése
Vernier locking

Rúd 
és csőrök

  kerekített
Rounded 
bar and 

jaws

Alsó 
  skála

Vernier scale
mm

Felső 
   skála

 Main scale

Külső
Outside

mm

Belső
Inside

mm

  Alsó
karos
Thumb 

lock

Felső
csavaros

Upper 
screw

Alsó 
csavaros

Lower 
screw

CIKKSZÁM

CNB15 150 0,05 1/128” 200 45 16

CNR 150 0,05 1/128” 200 42 16

CTS15 150 0,05 1/128” 200 40 16

CN15 150 0,05 1/128” 190 40 16

CN20 200 0,05 1/128” 240 50 20

CN30 300 0,05 1/128” 350 63 20

CN15SR 150 0,05 1/128” 190 40 18

CN15P 150 0,05 1/128” 190 40 16

CN20SR 200 0,05 1/128” 240 50 20

CN20P 200 0,05 1/128” 240 50 20

CN30SR 300 0,05 1/128” 350 63 20

Szabvány szerinti pontosság:           DIN 862 – UNI 3599 / Accuracy according to: DIN  862-UNI 3599 

   Mérési  
tartomány

CIKKSZÁM Measuring 
range
mm

Nóniusz leolvasása
Reading

      Skála 

Scale length 

mm

Csőrök / 
Jaws Nóniusz rögzítése

Vernier locking
 Kör 

      mélységmérő  
 rúd
Round 

depth rod

   Alsó skála
Vernier scale

mm

Felső skála
 Main scale

hossza
Külső
Outside

mm

 Belső
Inside
mm

   Alsó karos
Thumb lock

CNDB15 150 0,05 1/128” 190 47 16
(dupla / double)

CNAT16 158 0,05 1/128” 200 40 16
 

(Ø 1,7 mm)

Szabvány szerinti pontosság:DIN 862 – UNI 3599/           Accuracy according to: DIN 862–UNI 3599

kettős rögzítés
double locking

CNDB15 CNAT16

TOLÓMÉRŐK
CALIPERS
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MÉRŐÓRÁS ANALÓG TOLÓMÉRŐK      
DIAL CALIPERS

  ÖT  - ÉS KÉT  SZÁZADOS ANALÓG TOLÓMÉRŐK  PARALLAXIS HIBÁTÓL MENTES KIVITELBEN         PARALLAX FREE VERNIER CALIPERS GRADUATION 0.05 AND 0.02 mm

 

 
Osztással rúd/csúszka edzett rozsda- 
mentes acélból. Matt króm skála- 
osztás. Tömör tömb, monoblokk 
felépítés. Metrikus és Whitworth 
menetek táblázata a Nóniusz hátán.
CNA25 - CNA30 mikrometrikus 

 finom beállítás eszközével.

Graduated bar and slide made of 
hardened stainless steel. Matt chrome 
scale. Monobloc. Stepped scale. With 
Metrics and Whitworth thread table.
CNA25 - CNA30 with fine adjustment.

Edzett rozsdamentes  acél skálázott rúd 
acélból. Matt króm skála. 

 
Beállító görgő. Védett 

fogasléc. Forgatható 

 

számlap tárcsa. Mélységmérő 
rúd. Felső csavaros 

 

nóniusz reteszelés.
Hardened stainless steel graduated bar. Matt chrome 
scale. Adjustment roller. Covered rack. Rotating dial. 
Depth rod. Vernier locking upper screw.

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Osztási
Graduation

mm

Skála hossza
Scale length 

mm

Csőrők / Jaws
Külső / Outside

mm
Belső / Inside

mm
CIKKSZÁM

COC100S 158 0,01 190 40 16

COC50S 158 0,02 190 40 16

COD21S 200 0,01 250 52 18

COD22S 200 0,02 240 50 20

COD31S 300 0,01 350 62 20

COD30S 300 0,02 350 62 20

 egység

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 szerint / Accuracy according to DIN 862 
 

CNA16P

CNA16

CNA30

COC100S

COD30S

COD22S

Főskála  
Main scale

Nóniusz 
skálája 
Vernier scale

Parallaxis hibától mentes leolvasás
Parallax error free reading

Mérési 

Measuring 
range

mm

Nóniusz leolvasása
Reading

Skálaosztás 
hossza
Scale 
length 

mm

Csőrök / Jaws      Csőrők 
szélessége 

belső  
alsó  

Inside lower 
jaw width

mm

Nóniusz rögzítése
Vernier locking

tartomány Alsó 
skála
Vernier
scale

mm

Felső 
   skála

 
Belső

Main
scale

Outside

mm

Külső
Inside

mm

   Alsó
karos
Thumb 

lock

Felső
csavaros

Upper 
screw

Alsó 
csavaros

Lower 
screw

CIKKSZÁM

CNA16 150 0,05 1/128” 200 40 16 -

CNA16P 150 0,05 1/128” 200 40 16 -

CNA20 200 0,02 1/64” 250 65 20 -

CNA25 250 0,02 1/64” 300 80 - 20

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 – UNI 3599 /          
  Accuracy according to: DIN 862 –UNI 3599

TOLÓMÉRŐK
CALIPERS  
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 TOLÓMÉRŐ TARTÓ  TALP MÉLYSÉGMÉRÉSHEZ
DEPTH BASE ATTACHMENT FOR CALIPERS

 KÉT  SZÁZADOS ANALÓG MÉRŐÓRÁS TOLÓMÉRŐ KÉSZLET  
SET OF DIAL CALIPERS GRADUATION 0.02 mm

CIKKSZÁM
CODC223050S/3

Összeállítás / Content

COD22S

COD30S

COC50S

CIKKSZÁM
CODC2131100S/3

Összeállítás / Content

COD21S

COD31S

COC100S

CIKKSZÁM
BSC

DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK  IP54 / DIGITAL CALIPERS IP54 
 

 
 

 

Professzionális modell. A test edzett rozsdamentes acélból   készül,
 

 
a csőrök köszörültek és lappoltak. Korlátlan görgetési sebesség.  
Nagy LCD kijelző. Beállító kerék. A felső sarok csavarral reteszelhető. 
3 V-os akkumulátor.  
Professional type. Unlimited response speed. Large LCD display 

 

with clear figures. Hardened stainless steel body, finely ground 
 

and lapped jaws. With adjustment roller. Vernier locking upper screw. 
 
3V battery.

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nónius felbontása
Vernier resolution

mm

Pontosság
Accuracy

mm
CIKKSZÁM

          IP Védettség       ON 
Protection degree

OFF
ABS
INC

mm
inch

    Nullázás
Reset

CEDWW15 150 0,01 0,02 IP54

CEDWW20 200 0,01 0,03 IP54

CEDWW30 300 0,01 0,03 IP54

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862  szerint / Accuracy according to: DIN 862 

DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK  IP66/ DIGITAL CALIPERS IP66
            

                     
                     

 

Edzett test rozsdamentes acélból, csiszolt és lappolt csőrökkel. Víznek, 
pornak ellenálló. Lekerekített alsó csőr, ideális belső mérésekhez. 
Mikrométeres finom beállító eszköz. A felső csavarral reteszel  hető
Nóniusz. 3 V-os akkumulátor.

Hardened stainless steel body, lapped and ground jaws. 
                                
Water and dust 

resistant. Lower jaws are rounded 

 

for 
                                 

accurate inside measurement. 
With fine adjustment. 

                         
Vernier locking upper screw. 3V battery.

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz felbontása 
Vernier resolution

mm

Csőrök / Jaws
ABS
INC

mm
inchKülső / Outside

mm
Belső / Inside

mm
CIKKSZÁM

CEDW60 600 0,01 150 20

CEDW80 800 0,01 150 20

CEDW100 1000 0,01 150 20

CEDW150 1500 0,01 200 20

CEDW200 2000 0,01 200 20

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 szerint  / Accuracy according to: DIN 862 

SZÁZADOS ANALÓG MÉRŐÓRÁS TOLÓMÉRŐ KÉSZLET
SET OF DIAL CALIPERS GRADUATION 0.01 mm

Talp alapja 6 x 75 mm,  
 

 
3  x  16 osztásos mélységmérő rudakhoz

 
.

Base 6x75 mm for graduated rods 
3x16 mm.

TOLÓMÉRŐK
CALIPERS
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Rozsdamentes  acélból készül. Az elektronika 
úgy van megépítve, hogy garantáljon 
bizonyos fokú védelmet a  fröccsenő vízzel és 
porral szemben (CEI EN 60529). Világosan 
olvasható, kijelző 8 mm magas 
karakterekkel. A görgetési sebesség 
nagyobb, mint 1m/s. Felső csavaros  a
Nóniusz reteszelése. 

Made of stainless steel.
The electronic parts ensure protection against 
dust and water jets (CEI EN 60529). 
Easy to  read disp lay, numbers are 8 
mm high. Displacement speed > 1m/sec.
Vernier locking upper screw.

CEDIP67/15

DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK IP65-IP67 / DIGITAL CALIPERS IP65-IP67

CEDWA15

CEDWP15

TARTOZÉKOK/ ACCESSORIES CIKKSZÁM
IUSB USB kábel + PC interfész / USB cable + PC interface

DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK USB ADATKIMENETTEL
 
DIGITAL CALIPERS WITH USB DATA OUTPUT
Fém tok.  Automatikus bekapcsolás a tolóka mozgatására,  
5 perc tétlenség után automatikusan kikapcsol.

 Újra bekapcsoláskor a kijelzőn az 
utoljára elvégzett mérés látható. 
Korlátlan görgetési sebesség. Bármely 
helyzetbe  nullára visszaállítható, 
nullázható, ami kényelmes váltást 
jelent az abszolút és a relatív mérések 
között. Alacsony áramfogyasztás  
3 V-os lítium akkumulátor és hosszú 
élettartam (≥ 2,5 év). 
Felső  csavaros Nóniusz reteszelés. 

ADATGYŰJTŐ INTERFÉSZ 
A digitális mérőműszerek egységes 
adatátviteli rendszere; működéséhez 
nem szükséges illesztőprogramot 
telepíteni. Munkalapokkal (például 

 Excel táblázat) való használatra 
tervezték. Az adatokat számjegyek 
vagy százalékok  formájában mutatja. 
USB porton keresztül csatlakozik a 
számítógéphez. 

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nónuisz / Vernier
Overall 

dimensions
mm

  Méretek Csőrök / Jaws Védettség 

Protection 
degree

       IP mm
inch

Elemek 
Batteries

Felbontás
Resolution 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

Külső 
Outside

mm

Belső
Inside
mm

CIKKSZÁM

CEDWA15 150 0,01 0,02 240 40 16 IP65 CR2032-1x3V

CEDWA20 200 0,01 0,02 290 50 19 IP65 SR44-1x1,5V

CEDWA30 300 0,01 0,02 400 64 21 IP65 SR44-1x1,5V

CEDIP67/15 150 0,01 0,03 240 40 16 IP67 CR2032-1x3V

CEDWP15 150 0,01 0,03 240 40 16 IP67 CR2032-1x3V

CEDWP20 200 0,01 0,03 290 50 19 IP67 CR2032-1x3V

CEDWP30 300 0,01 0,03 400 60 20 IP67 CR2032-1x3V

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 szerint / Accuracy according to: DIN 862 

Metal case. Auto power on (when 
moving slider), auto power-off  (after 
5 min inactivity). Origin setting with-
out zero-setting. When the power is 
turned ON, the display will always 
show the current exact measure-
ment. Unlimited response speed. 

Zero-sett ing at  any posi t ion, 
convenient for relative and absolute 
measurement conversion. Low 
power consumption with long life 
battery (≥2.5 years). 3V lithium 
battery, more environmental friendly.
Vernier locking upper screw.

DATA SAMPLING SYSTEM
The product is a unified data sam-
pling system for digital measuring 
instruments; with plug and play fea-
ture, multiple data identification for-
mat. This product can be used with 
spreadsheet such as Excel. It shows 
figures in thousand decimal or per-
centage. The product connects to 
PC with USB interface.

Mérési  
tartomány

Measuring
range
mm

Nóniusz 
felbontása

Vernier 
resolution

mm

ON
OFF

ABS
INC

mm
inch

    Nullázás
ResetCIKKSZÁM

CEDU15 150 0,01

CEDU20 200 0,01

CEDU30 300 0,01

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 szerint / Accuracy according to: DIN 862 

TOLÓMÉRŐK
CALIPERS
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DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK KEMÉNYFÉM BETÉTES MÉRŐCSÚCSOKKAL
DIGITAL CALIPERS WITH CARBIDE-TIPPED JAWS

Rozsdamentes 
 

acélból készül. 
Világosan olvasható 12 mm magas karakterű kijelző. A görgetési 
sebesség nagyobb, mint 1 m / sec.  Beállító görgő.  

 Nóniusz felső rögzítő csavar. Akkumulátor SR44-1x1.5V. 

Made of stainless steel. Easy-to-read display, numbers are 12 
mm high. Displacement speed greater than 

 

1 m/sec. 
Adjustment roller.
Vernier locking with upper screw.
Battery SR44-1x1,5V.

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz/Vernier Méretek
Overall 

dimensions
mm

Csőrök/ Jaws

ON
OFF

ABS
 INC

mm
inch

    Nullázás
Reset

Felbontás
Resolution 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

Külső Belső
Outside

mm
Inside
mm

CIKKSZÁM

CDMD15 150 0,01 0,03 235 40 16

CDMD20 200 0,01 0,03 285 50 19

CDMD30 300 0,01 0,03 400 60 20

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 szerint / Accuracy according to: DIN 862 

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz / Vernier Méretek
Overall 

dimensions
mm

Csőrök / Jaws

ON
OFF

ABS
 INC

mm
inch

   Nullázás
Reset

Felbontás
Resolution 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

Külső 
Outside

mm

Belső
Inside
mm

CIKKSZÁM

CDJAAB15 153 0,01 0,03 235 40 16

CDJAAB20 200 0,01 0,03 285 50 19

CDJAAB30 300 0,01 0,03 400 60 20

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 szerint / Accuracy according to DIN 862 

Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz/Vernier Méretek
Overall 

dimensions
mm

Csőrök / Jaws

Belső ON
OFF

mm
inch Reset

Felbontás
Resolution 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

Külső 
Outside

mm

   Nullázás
Inside
mm

CIKKSZÁM

CDJB15 153 0,01 0,03 235 40 16

CDJB20 200 0,01 0,03 285 50 19

Szabvány szerinti pontosság: D  N862 /I  Accuracy according to: DIN 862 

keméynfém 
betétekkel
carbide-tipped jaws

keményfém betétek
carbide-tipped jaws

EXTRA PONTOS DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK 
EXTRA PRECISE DIGITAL CALIPERS
 
Rozsdamentes  acélból készül. Világosan olvasható 12 mm 
magas számjegyes kijelző. A görgetési sebesség nagyobb, 
mint 1 m / sec.  Beállító görgő.  Nóniusz  felső rögzítő
csavarral. Akkumulátor SR44-1x1.5V.
 
Made of stainless steel. Easy-to-read display, numbers 
are 12 mm high. Displacement speed greater than 

 
1 m/sec. Adjustment roller.
Vernier locking with upper screw.
Battery SR44-1x1,5V.

CDJAAB15

CDMD15

EXTRA PONTOS DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK 
EXTRA PRECISE DIGITAL CALIPERS
Rozsdamentes  acélból készül. Világosan olvasható 12 mm 
magas számjegy kijelző A görgetési sebesség nagyobb, 
mint 1 m / sec.  Nóniusz  felső rögzítő csavarral reteszelhető. 
Akkumulátor SR44-1x1.5V.

Made of stainless steel. Easy-to-read display, numbers 
are 12 mm high. Displacement speed greater than 
1 m/sec. Adjustment roller.
Vernier locking with upper screw. Battery SR44-1x1,5V.

CDJB15

TOLÓMÉRŐK
CALIPERS
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FÉMHÁZAS DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK
DIGITAL CALIPERS WITH METAL CASE

Fémház/tok
metal case

Nagy számjegyek
large numbers

DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐK / DIGITAL CALIPERS

PÓTELEMEK DIGITÁLIS TOLÓMÉRŐKHÖZ
SPARE BATTERIES FOR ELECTRONIC CALIPERS

CIKKSZÁM
CEDS15/1  Elem CR2032

 
/
 

Battery
 

CR2032

CEDS15/2
     Elem

 
SR44

 
/
 
Battery

 
SR44

CIKKSZÁM Mérési tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz/Vernier Méretek
Overall 

dimensions
mm

Csőrök / Jaws

Belső ON
OFF

mm
inch Reset

Felbontás
Resolution 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

Külső 
Outside

mm

    Nullázás
Inside
mm

CDEP15 150 0,01 0,02 235 40 16

CDEP20 200 0,01 0,02 285 50 19

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862  szerint / Accuracy according to: DIN 862 

Mérés tartomány
Measuring range

mm

Nóniusz/Vernier Méretek
Overall 

dimensions
mm

Csőrök / Jaws

ON
OFF

mm
inch Reset

Felbontás
Resolution 

mm

Pontosság
Accuracy 

mm

Külső 
Outside

mm

    Nullázás
Inside
mm

CIKKSZÁM

CEP15 150 0,01 0,02 235 40 16

Belső

CEP20 200 0,01 0,02 285 50 19

CEP30 300 0,01 0,02 400 60 20

Szabvány szerinti pontosság: DIN 862 szerint  / Accuracy according  to : DIN 862 

CDEP15

CEP15

TOLÓMÉRŐK
CALIPERS

Made of stainless steel. Easy-to-read 
display, large numbers. Displacement 
speed greater than 1 m/sec.
Vernier locking upper screw.
Battery SR44-1x1,5V.

Made of stainless steel. Easy-to-read 
display, large numbers. Displacement 
speed greater than 1 m/sec.
Thumb locking. Battery SR44-1x1,5V.

Rozsdamentes acélból. Nagy 
számjegyes jól látható kijelzővel.  
A görgetési sebesség nagyobb, mint 
1 m / sec.  Nóniusz  felső rögzítő
csavarral reteszelhető.  
Akkumulátor SR44-1x1.5V.

Rozsdamentes  acélból készül.  
Nagy számjegyes jól látható 
kijelzővel. A görgetési sebesség 
nagyobb, mint 1 m / sec. Alsó karos 
Nóniusz reteszelés.  
Akkumulátor SR44-1x1.5V.
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